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országházban a csehszlovák párt- ásbb 70. vacsora az 
kormányklU-dÖttság tiszteletére

1968. junius 13.

a magyar szocialista munkáspárt központi bizottsága, a 
népköztársaság elnöki tanácsa és a forradalmi munkás-paraszt

t bc-hj/lk-lm zs
I

ki a vacsorán részt vettek csehszlovák vendégeink::mg#mas;W-í^-
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mm a szívélyes, baráti hangulatú vacsorán kádár jános 

pohárköszöntét mondott./mtl/és alexander dubcek
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A atcrkasBtéaári 4a kiadáaért a vasérigaagalö folol.

mtl b G i. n l d 1 hírek

1968. junius 14.

bb 1. virágpompában az ési Széchenyi hársfák 

vld-cs/tné-lm ká 1968. Junius 14.

nagycenk határában - az egykori Széchenyi birtokon - ma is 
teljes pompájukban diszlenek a két és negyed századdal ezelétt 
telepi tett hársfa-mathuzsálemek. a két és fél kilométer hosszú, 
bédité illatot áraszté hársfa-allé alatt hajdan sokat kocsiká- 
zott Széchenyi István is. a hatalmas koronáju fák az idén külö­
nösen dús virágpompát öltöttek, a hárs-alLé kedvelt sétahelye 
nagycenk mai Lakéinak./mtl/

bb 4. falrobbantás a budai várban

1 sb/gk-Lm ie

a ?, számú févárosl épitéipari vállalat és a bányászati 
épiték robbanté brigádja befejezte a budai várban a romos teleki- 
palota falainak lerobbantását, a környezé ép házakra veszélye­
sebb oldalon kézi erével bontották a palota falait, csak a vár­
fal mentén robbantottak, a teleki-palota épitéanyagának felét, 
mintegy nyolcezer köbméter falat omlasztottak Le, s egy-egy na­
gyobb robbantással 8OO-I5OO köbméternyi épületszerkezetet aprí­
tottak fel, ezzel a médszerrel jelentésen meggyorsult a munka, 
s a vállalt határidé elétt több hénappal, még szeptemberben be­
fejezik a törmelék eltávolítását is. a teleki-palota helye egye- 
Lére más építkezések felvonulási területe lesz, késébb pedig 
parkosítják, a bontási munkák meggyorsítása lehelévé tette, hogy 
a vállalat megkezdje a mátyás-templom melletti romos épület fa­
lainak eltávolítását is, amivel az uj mathias-rex széllé építési 
területét készítik elé./mtl/

1968. junius 14,
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a szüreti napokra bács-kiskun megye ezer népitáncosa készül, 
kétórás parádés felvonulást és népviseleti bemutatót tar­

vészek fesztiválját is hagyományos 
kecskémét; ezzel is ad va nagy szíl­

ak ik
tanak. a népi ha 
rangjára kívánja
létté, kodály Zoltán emlékének, a 
jának legkiválóbb népzenészei v s 
város tanyavilágának öt tsz-klu j

tá-
aré

is
zt. a 
müsort

r

a 600 éves kecskémét város jubileumi programjának java ré- 
nyári és az észi hónapokban bonyolítják le. többek 
kiáll tásokra, dalostalálko^ókra, hangversenyekre, iro­

dalmi esemén ekre és más kulturális rendezvényekre kerül sor. 
júliusban az országos eszperantó találkozó, augusztusban epl 
hangszermüvészek második országos találkozója, szeptemberbe p 
dig a több napló tartó, látványos szüreti ünnep­
ség lesz a rendezvények slágere a ,, hírős városban

szét

-ban.f t
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bb 3. eisemann mihály sirkóavatása
1968, junlus 14.^k ol/lk-ju sr la

junlus 20-án lenne 70 éves az 1966-ban elhunyt eisemann 
mihály. az évforduló alkalmából, 19-én 14 órak#:^ sírkövet avat­
nak a zeneszerzó nyughelyén, a farkasréti temetíT'-33/3-as par­
cellájában. /mtl/

bb 5. érdekes nyári események a jubiláló kecskeméten
1968. junlus 14.u vid fm/sk-ju ká la
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miniszter az ország belkereskedelmihogyan gondoskodik a 

politikájának végrehajtásáról?

i sl/j-lm le

i bb 2.

1 1968. junlus 14.

ténlk, és amelyben együttműködik más tárcák vezetólvel is.
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tönzók biztosítják, ezenkívül azonban számos ^
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sebb áttekintéséhez ^szükséges információkat.
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több mint 45.000 pályázónM
I

bb 6. bb 6. több mint... 1. folyt./-ju

a ,, feb(5rknpenyes, , pályák - az orvostudományi egyetemek- 
rendiiiGtlenut vonzzák a fiatalokat: 3B7^-en kérték felvételüket, 
köztük 61.1 százalék a né, s arányuk a gyégyszerésztudományl ka­
ron elérte a P2.2 százalékot, változatlanul népszerűek a mű­
vészeti félskolák, ahová 2663 pályázat érkezett be,'tehát csak­
nem nyoLszoros a tu; -jo'entkezés.

1068. junius 14.

százaléka né.

h 1 fe/gk-ju la

,4

szerint ai a fizikai di/.gozék gyermekeinek aránya a pályázók között 
a tavalyihoz hason^an a nappali tagozatokon 41.4 százalék, az 
adatokból azonbariT[<rti)n ik, hogy ezek a fiatalok inkább a műszaki 
tudományok felé vonzódnak, mint a humán tagozatú egyetemekre, ez alól 
csupán egy-két vidéki felséok tatás! intézmény kivétel, a mező­
gazdasági fizikai dolgozók gyermekeinek aránya ennél jóval ke­
vesebb a jele^ÖQ^ezék között, országosan mindössze 11,4 százalék, 
s főleg a tanárképző főiskolákra, agrártudományi intézményekbe 
nyújtották be felvételi kérelmüket, és végül még egy adat az össze­
sítésből: 10 531 olyan fiatal is kérte felvételét a felső ok­
tatási intézményekbe, aki korábban érettségizett és az idén sze­
retné tovább folytatni tanulmányait, /mtl/
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bb 7. larsen-nlelsen lakóház

1 i sb/gk-ju le la 1968. junius 14,

az árpád-hld pesti hídfőjénél tető alá került budapest első 
üzemszerűen összeszerelic larsen-nlelsen szerekezetű lakóháza, 
a 11 szintes 13? lakásos épület a ferencvárosi házgyár terméke, 
feleannyi idő alatt szerelték össze, mint az előzőleg újpesten 
épített kísérleti Larsen-nlelsen házat, a különböző csőszerelési 
és szakipari munkák befejeztével, augusztus etején adják át a 
Lakásokat, a házgyári paneLszere Lök megkezdték már a hídfő­
nél az újabb Larsen-nlelsen épület falainak összeállítását is. 
rövidesen csepel uj városközpontjában ugyancsak sor keriil négy 
épület szerelésére, Így az idén már több mint 900 lakást építe­
nek fel a második házgyár elemeiből, /mtl/
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a pécsi városi tanács és az Ifjú zenebarátok magyaror­
szági szervezete az idén - juLlus 17. - augusztus 1. között - 
rendezi meg másodízben pécsett a nemzetközi ifjúsági zenei tá­
bort. eddig busz országból I14 fiatal muzsikus jelentkezett, 
legtöbben a szovjetunióból, romániából, lengyelországból, az 
ndk-ból, és az nszk-ból". a fiatalok tanulással egybekötött 
szórakozással - kamaramuzsikával és zenekari játékokkal - 
töltik a két hetet, a nemzetközi hirü magyar zenepedagógia' 
iránt érdek Lódók az iskolai ének- és zeneoktatás magyar mód­
szerét Ismerte tó szemináriumokon, gyakorlatokon is reszt ve­
hetnek. a rendszeres zenei foglalkozásokon kivllL művészet 
és zenetörténeti elóadások, a zeneélethez kapcsolódó JiLmveti- 
tések, színházlátogatások, kirándulások, valamint közös házi 
hangversenyek szerepelnek a programban./mti/

r.

az ország legrégibb harangja került elé dágon
1968. junlus 14.

bb 9.

b vid fm/sk-lm ká
még 1966-ban nehéz és terjedelmes fémtárgyat fordított 

az eke a komárom megyei dág község határában, a különös leletről 
a rákövesedett agyagrétegek eltávolítása után kiderült, hogy 
bronzból öntött harang került napvilágra, a harang korának pon- 

• tos meghatározására dr, patay pált, a magyar nemzeti múzeum tu­
dományos munkatársát, a neves harangszak értót kérték fel. a ku- 
tat<5 a harang Sntéstechnlkája, stílusjegyei

hogy a dágl határban magyarország Legrégebbi, árpádkori ha­
rangja került eló. kontroliképpen nemrégiben elküldte a lelet 
fényképét, pontos adatait dr. otto stiefelnek, a schaffhausenl ^ 
történeti muzeum híres harangszakértójének. a tudós megerósiletlB 
magyar kollégája megállapítását; közölte, hogy a harang a 12. 
században vagy valamivel még elóbb készülhetett.

ta,

az esztergomi balassi muzeum gyűjteményét gazdagító ér­
tékes harang az egyetlen ilyen példány hazánkban, a szegedi mú­
zeumban Levó - ugyancsak árpádkor! - h^^g két emberoltó vei 

a 13. szazadban készült./mti/ ,késóbb ,

húsz országból 114 fiatal muzsikos jelentkezett a 2.bb 11.
pécsi nemzetközi zenei táborozásra

1968. junlus .14,a vid fm/sk-lm ká
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honvédelmi ismeretek oktató­bb R az uj tanévben megkezdik a 
sát az alsó-, közép- és felsófoku tanintézetekben

1968. junlus 14.1 vt/hné-lm sr

i*iii
felkészítése a haza védelmére.

i/j

m

keretében, uj követelmények szerint tanítják majd.

a

oktatás-nevelés speciális jellegére a
legalkalmasabb pedagógusok, mnsz

az oktatáshoz

a
tekintettel az

a televízió felhasználásáról is.a film,-SliBiiiii™M

■mm ak i k a
oktatását fokozatosan vezetik be. 

bevezetését elrendeló miniszteri utasl-a honvédelmi Ismeretek
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pllLer dezsf:, a zamárdl általános iskola tanára hozzálá- 
tot zamárdi történetének megírásához, munkája értékes adatokat 
szolgáltat a balatoni iidtiléhely muLtjárél. kiderült, hogy zamár- 
dj neve eléször 1082-ben - tehát 886 esztendővel ezelőtt - i.

scamard néven.lászlé király határjásári oklevelében jelenik meg 
1171-ben zomárd, 1211-ben somárd, somárdy és 1229-ben zavard 
alakban fordult elő. az ősi község neve a továbbiakban egyházas- 
zamárdi volt, majd ebből szakadt ki a négy testvér- 
község: lyukzamárd, balatonmelléki zamárd, felsőzamárd és kis- 

a török hódoltság idején mind az öt zamárq elpusztult és
az elvadult határ egy részénzamárd.

az apátok többször is megprőbálták a pusztát betelepíteni, 
végre lécs apátnak, a mostani tihanyi templom újjáépítőjének si- 
Került a falut l7A1-ben a környező megyékből és faivakbóv 4 2 
jobbágycsaláddal benépesíteni.

. ,::1S»
i

a különböző régészeti Leletek, emlékek sok érdekes- 
ségről , , mesélnek,,, a templom barokk műemlék, f közelében
lévő kenyéralaku hegyen, - ahol már a rómaiak Idejében is szőlőt 
termesztettek, . 200 éves pincék találhatók, az úgynevezett 
komlóskertet valamikor sürü erdő borította, s ennek a dómból- 
dalában volt a szőleje kéri pannlnak, a hajdani híres szépségnek, 
akinek pincéjében a somogyi betyárok sííriin megfordultak.

/ folyt, k öv./
I O _y

a 886 esztendős zamárdi történetírója
1968. junius 14.

bb 12.
b vld fm/sk-ju ká la
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bb 10. / napsC'töt ten. . . 1. folyt./-ju
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11m bb 10. napsütötten, de nen, fel égve - egészségügyi tanácsok o» 
strandoLás szerelmeseinek

1 ms/j-ju sr la

a fürdőidény kezdetén nem árt figyelembe venni az egész­
ségügyi szakemberek tanácsait, hiszen az üdüléssel egészségi 
tartalékainkat növelni akarjuk, nem fogyasztani.

kinek jó a balaton?

ha erre a kérdésre válaszolni akarunk - mondják az orvosok, 
tisztában kell lennünk a speciális balatoni klíma élettani hatá­
saival, az óriási víztükörtől visszavert napfény rendkívül gaz­
dag ibolyántúli sugarakban, hazánkban például ti hánynál mérték 
a Legnagyobb ibolyántúli sugáröznnt. bőrünk ettől a sugárzástól 
kapja szép barna színét, a szervezet ugyanis védekezésül festék­
anyagot von ki a vörös vérsejtek bői. a napsugárzás hatására te­
hát fokozódik a vérképző szervek műk ödése, hiszen ezek rögtön 
akcióba lépnek az elpusztult vörös vérsejtek pótlására.

ebből következik, hogy szív- és keringési betegségekben, 
magas vérnyomásban szenvedők ne menjenek a balaton mellé nyaral­
ni. ezenkívül a napsugárzás és a fürdés, úszás gyorsítja, élén­
kíti az anyagcserét, jó ezt tudni ok a különböző anyagcserebán- 
talma^ban, gyomor- és bél fekélyben, pajzsmirigytulmüködésben 
szenvedőknek, vagy olyanoknak, akik nemrég estek át különböző 
gyulladásos megbetegedésen, tüdőgyulladáson, középfülgyulladáson, 
epehólyag-gyulladáson vagy influenzán, nekik ajánlatosabb a ke­
vésbé Ingerdus környezet, ugyanez vonatkozik Idegbetegekre, neu- 
raszténlásokra, tbc-sekre is. részesítsék előnyben a szárazabb 
Levegőjű, nyugtatóbb hatású hegyvidéket.

imi 1968. junius 14,
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m
napozás és légfürdőzés

a többieknek, tehát a nyaralók nagy többségének nem kell 
hűtlennek Lenniük a halatonhoz, nekik sem árt azonban, ha tu­
domásul veszik, hogy az egészséges barna szint nem rohammunká- . 
val kell megszerezni, lassan járj - tovább érsz, kevesebbett na- 

szebben bámulsz! kezdetben csak egészen kevés időt
W % pozz

töltsünk egyhuzamban a tűző napon vagy a balaton hullámaiban, 
ha ehhez az aranyszábályhoz nem tartjuk magunkat, óhatatlan a 
Leégés ós a vérképző szervek munkájának Lökésszerű megnövekedése 
^i semmiképp se előnyös, ugyanebből az okból kerüljük a külön­
böző barnító olajok használatát, mert elsősegitik ezeket az ár- 

fokozatosan szoktassuk bőrünket az erős napsugárzás- 
roz. a vízbe is okosabb nap fürdő vei vagy árnyékban pihenéssel 
váitbgatva többször menni, mint egyfolytában benne Lenni.
■' folyt, köv,/
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bb 14. sorozatban készülnek a Legújabb tv-tipusok 
a vid kz/sk-ju ka la

megkezdték a két legújabb tv-tipus - a mübőrkávás mobi- 
Lette és a fakávas oLympia - sorozatgyártását a székesfehérvári 
Videotonban, az előbbi 12 colos, az utóbbi 23 colos robbanásbiz­
tos képcsővel készül, a mobiLette mindössze 17 kiló. tehát 
a hasonló kategóriájú vevőkészülékeknél mintegy 50 százalékkal 
könnyebb, nikelezett fogójával egyszerűen átvihető az egyik szo­
bából a másikba, a oLympiát uhf tyunel beépitésére, tehát máso­
dik program vételére is előkészitették. a mobiletteből 2500 ,
az oLymplábóL pedig 5000 kerül még júniusban az üzletekoe.
/rn ti/

1968. junius 14.
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M bb 12. / a 886 ... 1. folyt./-ju

a 7-es míiut melletti kápolna - domb tetején eltérü Lő major 
ahol egykor római őrszem állott - bolthajtásos épületeivel^ 
közös kemencéjével ugyancsak érdekes látvány. a ,, tatárcsapá­
son,,^ tört be a török sereg egy része az egykori egyházas-zamárdra. 
Itt állították fel ágyúikat^ és pusztították el a falut karácsony 
éjjelén, ennek emlékére hagyták meg eredeti szélességében az 
utat,

m

mmra

Wn
p

zamárdi történetírója folytatja a régiségek gyűjtését 
és történeti kutatásait, a régmúlt Idők megörökítését a község 
jelenének 1/m^ertetésévei kívánja kiegészíteni, /mtl/Mmfm

# bb 13. hetven nyugat-magyarországi vasútállomást kcrszerüsltettek 

b V1d kz/sk-ju ká la

két újabb észak-halaton-parti vasútállomás átépítésének be­
fejeztével 70*íre emelkedett a felszabadulás óta korszerűsített 
nyugat-magyarországi vasútállomások száma, a felújított állomáso­
kon együttesen 180 kilométernyi vágányhálózatot cseréltek ki. 
megfiatalították, korszerűsítették a biztosító berendezéseket és

a 100 évig használt 
morse-rendszert, s korszerű távgépíró -hálózattal kötötték össze 
a pályaudvarokat, a nagyobb állomások villanyóráit szombathely- 
róL központilag vezérlik, sok helyen automata dominó-rendszerű, 
forgalomlrány itó 
országrész mintegy 800 kilométernyi nylltvonalu hálózatából 
az év végére 500 kilométer, korszerű , hézagnélkűll vágány lesz. 
az ország Legnagyobb szabású vasútépítése jelenleg is ebben a 
térségben folyik. Zalaegerszeg környékén, az észak balaton-par- 
ton és a csehszlovák-jugoszláv tranzitforgalomban fontos por­
pác-hegy es halom vonalon 200 millió forintot költenek ilyen célok­
ra. a szombathely-nagykanlzsa közötti forgalom egyik kulcsállo- 
másának, a zalászéntIványinak, az építése lOO millió forintba ke­
rül. augusztus 20-án adják át rendeltetésének, /mtl/

1968. junius 14.

m
a távközlési apparátust. nyugdí j azták I f9 9
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. .. sovány termesztés és 
nat fontos feLtéteLe; 
kapcsolatban született
a termelek és a 
el<5re kell bo

az álLattenyésztás fejlesztésének te 
mpn'a’éppen ezzela jé,

tál a korábbiak

iMillilt'
Aolyt. köv./
8.36/11

csak azután szabad
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Db. 15. hírmagyarázat 
i jf/lk/le/gy/ia

a fajtamlnésltésrél szélé kormányrendelethez

junius 14.
ülésén rendeletet hozott az 

állami mlnésltésérél. a rendelethez 
ezé hírmagyarázatot adja;

1968.
uj Legutóbbi
az mtl munkatársa a

a nö-

tv
S

"Cv.

mmmi
M■•>

15. /hírmagyarázat.... folyt./ gy

lényeges szempont az Is, hogy az állami mlnésitésben kizáré- 
lag az a hazai növény fajta-jelölt részes!theté, amelyik az ösz- 
szehasonlité kísérletek szerint lényegesen elényösebb tulaj­
donsággal rendelkezik, mint a már köztermesztésben lévé fajták, 
hasonléak a követelmények a hazai állatfajta-jelöltekkel és a 
köztenyésztésre ajánlott külföldi fajtákkal szemben.

a növény- és állatfajta nemesítőjét, felkutatóját, ilLeté- 
leg honosító ját a fajta népgazdasági jelentősége és értéke, sze­
rint egyszeri díjazás illeti meg. a fajta fenntartásáért -elter­
jedésének arányában - jutalékot kell fizetni, ennek felt^el*eit 
és mértékét a mezőgazdasági és élelmezésügyi miniszter szabályoz- 
za./mti/

bb.

madárgyülések 

a vid-cs/sk/ká/gy/la

bb. 16. a bécsal vadvizeken9 9 9 9

.1968. junius 14.
a duna-tlsza közi szikes tavak, nádasok madarai jól alkalmaz­

kodnak a szárazsághoz: az ornitológusok megfigyelése szerint a 
vadvizekről kiszoruló,',,megbátorodott,, madárhadak most a forgal­
mas nagyobb tavak mentén tűntek fel. a szellői tó nádasai több 
mint 15 000 madárnak adnak szállást, a kerekegyház!, a kiskunha­
lasi tavak környékén pedig a gulipánok, a különböző récefajok 
és a sirályok telepedtek meg. ugyancsak forgalmas a holt-tisza 
madárszállása, bakcsók szállták meg a füzeseket, s ugyanitt ta­
nyáznak a vörösgémek is. az egyre szűkülő mocsárvllág néha 
kényszerű körülményeket teremt: a kiszáradástól még megmenekült 
területeken valóságos ,,gyűléseket,, rendeznek a madarak, bócsa 
határában a vadvizeken sirályok, récék és gólyák százai vadász­
nak, nagy részük csupán élelemszerzésre érkezik, lakmározás után 
visszatér szokott szálláshelyére./mtl/

%

a
mm

bb. 18. félmillió papucs 

vld-kz/sk/ká/gy/La 1968. junius 14.

pááratlan sikert arattak Csehszlovákiában a bonyhádi 
cipész ktsz mülakkbóL készült tv-papucsal. a tavalyi 50 000 
pár helyett az idén ?00 000 párat rendelt belőle a cseh­
szlovák külkereskedelem, ugyanakkor már a következő évre is 
300 000 párra jelentette be az igényét./mtl/
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bb. 19. százmillió) forint értékű csébutor exportra 

a vjd kz/sk/ká/il la

megkbzel itéen sem tud eleget tenni megrendeléseinek, de még "
igy Is 100 minié forint értékű csébutort szállít a világ 
minden tájára az idén a gyulai fa- és fémbútor ktsz.
/folyt,köv./

1968. június 14.
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földalat—a jésvafój i béke barlang 
levegé j e

bb. 17. ,,gyógyszer 
ti szanatóriumának

• »» f
f f

m 1968. junius 14.a vid fm/sk/ká/ll la

az idén tizedik évébe lép a jósvafól béke barlang 
alatti szanatóriuma,, ahol a borsodi szénbányák szakszerve­
zeti trösztbizottsága 1958-ban kezdte meg az asztmás megbe­
tegedésben szenvedók klimaterápiás gyógykezeltetését.

i föld-i t»
% -S
%

m

a bányászok állandó orvosi felügyelet alatt állnak, egész­
ségi állapotukról kartonokat vezetnek, ezeket a kartonokat 
dolgozta fel dr. krichknopf márton, az ózdi városi kórház bel­
gyógyász fóorvosa és dr. bíró zsigmond, a borsod megyei köjál 
fóorvosa, a gyógykurák vezetói, a két fóorvos az utóbbi években 
kiimáterápiás kúrán résztvett 700 bányász adatait vizsgálta 
felül. megállapították, hogy a betegek mintegy 20-25 százaléká­
nál eredményes a kúra, 30-35 százalékánál a gyógyulás Időtarta­
ma meghaladja a fél évet. a betegek 20 százalékánál a légzési 
könnyebbség csak a kezelés időtartama alatt érvényesül, s csupán 
10-15 százalék az, amelynél eredménytelen a háromhetes 
kezelés .

6^-
*•» "

K
a betegeken kívül állandóan ellenőrzik a földalatti szana-

adatok szerint annak összetéte-tórium Levegőjét is. a mérési 
le az elmúlt tiz év során semmit sem változott, a gyógytényezők 
között Legfontosabb a majdnem száz százalékos realtiv nedvesség- 
tartalom, a magasfoku kalciumlonizáció, az egyenletes, tíz fok 
körüli hőmérséklet, valamint az abszolút pormentesség; ajpornél- 
küLi, alLergénektőL mentes, úgynevezett tulérzékenyitő Levegő.

i

í.

KW I
fnM

az idén a földalatti szanatóriumba kerülő betegek kezelését 
már a statisztikai vizsgálatok eredményei alapján szervezik meg. 
/mti/

m

a
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19./ százmillió ... folyt./ il

a külföldi vevők szinte egymásnak adják a kilincset: uj szál­
lodák, üdülők, irodaházak teljes bútorzatára akarnak szerződni, 
a német demokratikus köztársaság már most 50 millió forint érté­
kű bútort kötött le 1969. évi szállításra, csehszlovák,lengyel és 
szovjet cégek is 10-20 milliós jövő évi előrendelésekkel jelent­
keztek^. a megnövekedett igények kielégítésére uj munkacsarno­
kok és raktárak épülnek./mti/

bb.

\
bb. 20. a döntések megalapozására 
szénbányáknál

a vid kz/sk/ká/il la

információs rendszer a mécsek

1968. junius 14.
az uj gazdaságirányítási rendszer körülményei között alapo­

san megnőtt a vállalati szintű döntések száma és jelentősége, a 
mecseki szénbányáknál korszerű, teljes és szabályozott informáci­
ós rendszer kifejlesztésével biztosítják a döntések megalapozott­
ságát. erre a célra szolgál többekközött a kollégium, a válla­
lat felső vezetőinek tanácsadó szerve, továbbá a gazdaságos ter­
meléssel különösen pedig az érté­
kesítéssel és fejlesztéssel kapcsolatos döntéseket közvetle- 
níil előkészítő műszak 1 tanács, hasonló célból egyszerűsítették a 
termelő tevékenység számontartásával kapcsolatos információs 
rendszert.^ az adattárolás koncentrálásával kiküszöbölik a fe­
lesleges és párhuzamos adatszolgáltatást, az újonnan alakított 
szervezési osztályon belül működő információs szolgálat gondo- 
kodik arról, hogy a hazai és külföldi szakirodalom eljusson az 
érdekelt személyekhez, javítják a geológiai informáltságot, hogy 
a jövőben megalapozottabb termelési programot készíthessenek, 
az információs rendszerben fontos szerepet kapott az elektronikus 
számítógép, egyidejűleg fejlesztik és javítják az üzemi pártbizott­
ságok és alapszervek informálásának módszerét és tartalmát is./mti/

m

mm
bb, 21. uj munkahelyek régi bányaépüLetekben 

b vid kz/sk/ká/il La 1968. junius 14.
Ismét benépesednek a szénhidrogének fokozott térhódítása, il­

letve a magas termelési költségek miatt bezárt borsodi bányák 
üzemépületei.
/folyt, köv,/
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ei.végzetLen munkája volt a megyében az állami épitélparnak 
lenleg márcsak alig valamivel több mint 100 mill ’
a vállalat eddig 29 szerződési kötelezettségének 
get. tavaly az első félévben mindössze 84 
be, z Idén - már a év- eddi 1 részében -

je-
ő forint értékű, 
tett ele

lak ás
316576-bél. a akások 

be a lakéők. az Isis 
adják át. a te

a
31/31- fejezlk

bb. 21./ uj munkahelyek ... folyt./ 11

a miskolc melletti márta-bányán a vas- és fémipari ktsz ren- 
ezett be több mint 100 embert-köztük sok egykori bányászt - 

foglalkoztaté műhelyeket, a herbolyal bánya épületét a borsod 
megyei kézműipari vállalat vette át. kazlncbarclkán a volt bá- 
nya fatelepén a keletbűkki állami erdőgazdaság alakította ki 

raktárát, a sajészentpéterl 2-es akna üzemépületében 
a budapesti elzett-gyár rendezett be nagyobb részt gépkocsikhoz 
szükséges zárakat és szerelvényeket készítő üzemet, ez jelen­
leg 200 embernek ad rendszeres munkát, de a tervek szerint ha­
marosan 300 főt foglalkoztaté gyárrá fejlesztik, az albert-te- 
Lepen feleslegessé vált bányász legényszállőba a miskolci pa­
mutfonoda telepit cérnázé üzemet, a termelést szeptemberben kezdi 
meg, s mindjárt az Induláskor p 0 bányászfeleséget foglalkoztat­
nak majd. edelényben a debreceni ruhagyár alakit volt bányaépü- 
letekben 150 asszonyt foglalkoztaté üzemet, a régi bányaépü- 

hasznosításával a megyében eddig összesen 700 uj, több­
ségében^ nőket foglalkoztaté munkahelyet alaKltottak kl./mti/

bb 22. hatékonyan működnek a gazdasági szabályozék - 
letesebb az épitő-ipar munkája vas megyében

b vldkz/sk/ká/ll la

egyenle-

1968. június 14.

16fi. 55/11

/X/t/
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bb. 23. iraki Ipari küldöttség 
t asl/j/ie/il bs 1968. június 14.

Ibrahim khalil hussein tábornok,Iparügyi miniszter 
lésével csütörtökön, a késő éjszakai érákban iraki ipari 
delegácié érkezett budapestre. at küldöttség tagjai a kohé- 
és gépipari minisztérium, valamint a külkereskedelmi mi­
nisztérium vezetőivel tárgyalnak a két ország gazdasági kap­
csolatainak fejlesztéséről, tanulmányozzák majd ipari léte - 
sitményeinket, az ipari együttműködés lehetőségeit.

veze-

a vendégeket a ferihegyi repülőtéren kovács István, a kö­
bé- és gépipari miniszter első helyettese és tordai jenő kül­
kereskedelmi miniszterhelyettes fogadta./mti/

bb. 24. a csehszlovák párt- és kormányküldöttség megkoszorúz­
ta a magyar hősök emlékművét

t vt/lk/zs/il bs 196fi. junius 14.
az alexander dubceknek, a csehszlovák kommunista párt 

központi bizottsága első tltkárárjk vezetésével hazánkban tar- 
tozkódé csehszlovák párt- és kormányküldöttség, pénteken dé­
lelőtt a hősök terén megkoszorúzta a magyar hősök emlékművét.

a koszorúzásnál jelen volt czinege lajos vezérezredes, 
honvédelmi miniszter, az mszmp politikai bizottságának pót­
tagja, Péter János külügyminiszter, sarlós istván, a fővárosi 
tanács vb elnöke, pesti endre vezérőrnagy, a budapesti hely­
őrség parancsnoka, valamint a külügyminisztérium és a hon­
védelmi minisztérium több vezető beosztású munkatársa.

a koszorúzásnál ott voltak a csehszlovák szocialista köz­
társaság budapesti nagykövetségének diplomatái, valamint a 
csehszlovák kolónia tagjai is.

a magyar-csehszlovák párt- és kormányközi tárgyalások 
pénteken - elvtársi, baráti légkörben folytatódtak./mti/
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egyenletesebbé vált az épitélpar munkája. 
oH4ef szinte minden évben törvényszerűen megismétlődtek az át-

^ Legtöbb építkezés december végére feje-

Qet. tavaly az első félévben mindössze 84 lakás 
.^5.’, - f^’ár a év- eddi 1 részében - 316 l

576-bél. a akások 
be a lakéők. az Isis 

adják át. a te

k o—

je-

a
31/31- fejezlk

bb, 21,/ uj munkahelyek ... folyt./ 11

a miskolc melletti márta-bányán a vas- és fémipari ktsz ren­
dezett be több mint 100 embert-köztűk sok egykori bányászt - 
foglalkoztaté műhelyeket, a herbolyal bánya épületét a borsod 
megyei kézműipari vállalat vette át. kazincbarclkán a volt bá- 
nya fatelepén a keletbűk ki állami erdőgazdaság alakította ki 

raktárát, a sajészentpéterl 2-es akna üzemépületében 
a budapesti elzett-gyár rendezett be nagyobb részt gépkocsikhoz 
szükséges zárakat és szerelvényeket készítő üzemet, ez jelen­
leg 200 embernek ad rendszeres munkát, de a tervek szerint ha­
marosan 300 főt foglalkoztatő gyárrá fejlesztik, az albert-te- 
Lepen feleslegessé vált bányász legényszállőba a miskolci pa­
mutfonoda telepit cérnáző üzemet, a termelést szeptemberben kezdi 
meg, s mindjárt az induláskor p 0 bányászfeleséget foglalkoztat­
nak majd. edelényben a debreceni ruhagyár alakit volt bányaépü- 
Letekben 150 asszonyt foglalkoztatő üzemet, a régi bányaépU- 

1 tásával a megyében eddig összesen 700 uj, több- 
ségéheng nőket foglalkoztatő munkahelyet alaKitottak kl./mti/

bb.

b vldkz/sk/ká/ll la 1968. június 14.
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bb. 23. iraki ipari küldöttség 
t asl/j/le/il bs 1968. junlus 14.

Ibrahim khalll husseln tábornok,iparügyi miniszter veze­
tésével csütörtökön, a késő éjszakai érákban iraki ipari 
delegáciő érkezett budapestre. # küldöttség tagjai a kohő- 
és gépipari minisztérium, valamint a külkereskedelmi mi­
nisztérium vezetőivel tárgyalnak a két ország gazdasági kap­
csolatainak fejlesztéséről, tanulmányozzák majd ipari léte - 
sltményelnket, az Ipari együttműködés lehetőségeit.

a vendégeket a ferihegyi repülőtéren kovács István, a ko- 
hő- és gépipari miniszter első helyettese és tordal Jenő kül­
kereskedelmi miniszterhelyettes fogadta./mtl/

bb. 24. a csehszlovák párt- és kormányküldöttség megkoszorúz­
ta a magyar hősök emlékművét

t vt/lk/zs/il bs 1968. június 14.
az alexander dubceknek, a csehszlovák kommunista párt 

központi bizottsága első titkárán^ vezetésével hazánkban tar- 
tozkódő csehszlovák párt- és kormányküldöttség, pénteken dé­
lelőtt a hősök terén megkoszorúzta a magyar hősök emlékművét.

%

ÜSS!

a koszorúzásnál jelen volt czlnege lajos vezérezredes, 
honvédelmi miniszter, az mszmp politikai bizottságának pőt- 
tagja, Péter jános külügyminiszter, sarlós István, a fővárosi 
tanács vb elnöke, pesti endre vezérőrnagy, a budapesti hely­
őrség parancsnoka, valamint a külügyminisztérium és a hon­
védelmi minisztérium több vezető beosztású munkatársa,

a koszorúzásnál ott voltak a csehszlovák szocialista köz­
társaság budapesti nagykövetségének diplomatái, valamint a 
csehszlovák kolónia tagjai is.

a magyar-csehszlovák párt- és kormányközi tárgyalások 
pénteken - elvtársi, baráti légkörben folytatódtak./mti/

%
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iyA &z%rkAAZt$»49Ak figyelmek#! / tanácskozás háromezerW). 29. folyt./ 11

a tanácsi ipar termolásánek jelentgaág# az uj gazdasági mecha­
nizmusban mág tovább növekszik, különösen olyan termékek teklnte- 
téban, amelyek bél a fogyaszték viszonylag kisebb mennyiséget, de 
bf választékot Igényelnek. Ilyen árucikkek termelésében a helyll- 
bar egyenrangú versenytársa lehet az állami Iparnak, hiszen sokkal 
gyorsabban tud alkalmazkodni a kereslet igényelnek változásaihoz.

a helyiipari termékek szabványosításának a fáváresl tanács Is 
Igen nagy jelentéséget tulajdonit, s ezért nyújtott segítséget a 
tanácskozás magszervezésáhez, amelyen saját érdokelt szakemberein 
kívül rászt vettek az érintett minisztériumok képvlselél, az öez- 
szes megyei tanácsok ipari osztály-vezetél, a féváros 27 és pest 
megye 14 tanácsi Irányítás alatt dolgozd vállalatának, valamint a 
küLönböi^ mlnéségellenérzé intézmányeknek, kutaté intézeteknek a 
vezet##.

s
11 hk 1968. Junius 14. m
rtdet”í./'‘t,li.,f;,SÍXr '' “ —k.zdik . hon.

Visszavonjuk
-jé

0á
Kg

á'.c >ti/ » .

bb. 28. a lőtté e heti nyerészémai 
Ik/ll hk 1968. június 14. ÍM3

a sportfogadási és lőttéIgazgatésáb tájékoztatása szerint 
zihegyesen a mérizcz zslgmond mUvoUdésl otthonban mog- 

t^tott 24. heti letté sorsolásén a követkézé számokat húzták

% \f
az ankéten kialakult élénk vitébél a helyiipar irányltéi, va­

lamint a vállalati és az intézeti vezeték megismerték a szabványo­
sítás uj szabályozásának alapelveit, s feltárták azokat a kérdése­
ket, amelyekben vagy még további, részletesebb szabályozásra volna 
szükség, vagy a jelenlegi, illetve a tervezett szabályozást nem 
tartják elággé egyértelműnek./mtl/

;í'3 4 26i, 3 ; 44 ; 86
Ati/ ' Émbb, 30. fogadénapek a mém-ben 

í jf/tné/ie/ll hk la

a mezégazdasági és élelmezésügyi minisztérium vezet#1 az el­
múlt hetekben fogadénapokat tartattak, amelyeken az ország külön­
bőz# vldékeirét összesen 500 tsz-elnök vett részt, az összejö­
veteleken, kötetlen beszélgetés formájában a legkülönbözébb olyan 
kérdésok kerültek napirendre, amelyek foglalkoztatják a közös 
gazdaságok tagjait és vezetéségét.

ilyen észrevétel volt például, hegy nagy a beruházási kedv 
a termelészövetkezetekben, - elsésorban állattenyásztásl ápoletek 
építése Iránt, - az igényekkel azonban koránt sem tart lépást az 
ápitéanyag ellátás.
/foly t. köv./

11.35/11

bb. 29. tanácskozás héjrsmezor helyi ipari 
iMk szabmáayositágirél

t tj/tné/i«/lt hk 1968. jugius 14.

a tanácsi ipar 300 vállalata 000 üzemmel, 15 különbőz# 
iparágban tevéksnyksdlk. ezárt mu kájuk rscíonalizáláss ás en- 
hok egyik Isghatékgnyabb eszköze, a szabványosítás az egész 
népgazdaságnak fontos érdeke. - ezzel a megállapítással kezdte 
vltalndlt# oléadásat dr. ratkéczl tiber, a magyar szabványügyi 
hivatal fémaztályvoi^tté-helyettese, a helyllparra venatkozé 
szahványesltásl káriásekrél rendezett pénteki tanácskozásén, 
a máresháza hlMbhelylségében.

/folyt.köv./

11.30/11

üzem tmrmékml- %
1968. junius 14. 0^
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öb. ** “1 tanévben megkezdik a honvédelmi Ismeretek okta­
tását az alsé, közép- és felsffoku tanintézetekben
i vt/gk/sr/lL hk 1968. juntos 14.

tanévtől az alsé-, közép- és felsőfokú oktatá- 
fl.iJtézményekben bevezetik a honvédelmljlsmeretek tanltését - 
ujákoztatták ** "ti munkatársét a rnSvelldésögyl minisztériumban.

tanításénak fő célja a dléklfjuség helytéllésra. 
áldozatkészségre, a haza iránti kötelességre nevelése, felkészí­
tése e haza védelmére.

főhatóságok és társadalmi szervek szakembere1- 
8él létrehozott szakbizottságok már elkészítették a kttlönbözé Is­
kolatípusoknak megfelelő részletes tantervi és óratervi javaslato­
kat . ezek összeállításékor Messzemenően figyelembe vették az 
Iskolatípusok közötti különbségeket, a fiatalok életkori sajátos­
ságait. egyidejűleg a tanulóifjúság polgári védelmi oktatásé 
jeL«itegl rendszere megszönlk és azt a honvédelmi ismeretek kereté­
ben, uj követelmények szerint tanítják majd. az oktatáshoz gondos­
kodnak a szükséges segédkönyvekről, a szemléltetT eszközök , a 
film, a televízió felhasználásáról is.

nmk

lányoknak és fiuknak egyaránt oktat-'
. , , ^ ^ , gátatot már teljesített egyetemi, fő­
iskolai hallgatóMt. egyes gyakorlati foglalkozások alól mentesül­
nek a gyégytestneyelésro utalt fiatalok, valamint azok, akik a 
testnevelési érák alól teljes felmentést kaptak.

a honvédelmi Ismeretek oktatását fokozatosan vezetik be. már 
készül az uj tantárgy bevezetését elrendelő miniszteri utasítás t 
is - fejezték be a tájékoztatást./mtl/

a
ják. a

bb. 33, Időjárásjelentés 
gk/ll 1968. jpnius 14. 

a meteorológiai intézet jelenti pénteken 13 órakor: 
meleg Idő

*áz alpok térségének, a balkán-félszigetnek és a kárpát-me­
dencének az Időjárását a földközi-tenger felől áramló meleg, 
nedves valamint a kelet-eurépából származó hűvös száraz levegő, 
keveredése határozza meg.

/folyt.köv./
13.00/11
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bb. 30. / fe#adónapok folyt./ 11
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öb. 55./ Időjárás folyt./ It
Twi :' :

«tn«l< következtében hetyenkéht esik az esd , záperokziva- 
tarok alakulnak ki. szárazföldünknek az alpok tél és az északi- 
kárpátok-tél északra fekvő területein ezzel szemben, csendes. ' 
napos, száraz, az évsjtskfiÉk megfelelő hőmérsékletű az időjárás, 
hazánkban csütörtökön a délnyugati megyékben erősen felhős volt 
az ég, egy-két helyen jelentéktelen esővel, az ország többi ré­
szén csak gyenge nappali felhőképződés volt, eső nélkül, a hő­
mérséklet nspközbeh délnyugaton 2l-25r máshol 25-á# fokig emel­
kedett. az éjszaka enyhe volt, hajnalra szeszélyes területi el­
oszlásban cssk 11-^19 fokig hült le a levegő, ma délelőtt a déli 
határvidéken felhős, máshol derült volt az ég. a hőmérséklet 
11 érára 22^26 fokig emelkedett.

ki

«i budapesten csütörtökön a hőmérséklet hapi középértéke 21,1 
fok volt, 1.5 fokkal magasabb, mint a sokévi átlag.

ma 12 érakor budapesten a hőmérséklet 25 fok, a tenger­
szintre átszámitott légnyomás 764 milliméter, alig változik.

a balaton vizéhek hőmérséklete siófoknál 12 áfakor 19 fok.\
várhaté időjárás szombat estig: péntek délután és éjszaka 

megnövekedő felhőzet, főként délen záporokkal, zivatarokkal, 
szombaton kevesebb f$l^ő, valészinüleg már eső nálkOl. időnként 
élénk északkeleti, kelgtl, majd országszerte délkeleti, délire 
forduló és néhány helyen megerősödő szél. a hőmérséklet alakulá­
sában nem lesz lényeges változás, várható legalacsonyabb éjszakai 
hőmérséklet 12-17, legmagasabb nappali hőmérséklet szombaton 25-30 
fok között.

a duna vízállása budapestnél 396 centiméter./mti/

33

9#
miá®.^yf

W '

bb. 34. led'sett egy tehergépkocsiról és a helyszínen meghalt 
1 vt/j/sr/ll hk

tiszaujfalu és bokros között a tiszakunságl vízgazdálkodási 
társulat tehergépkocsijának rakterületén utazott bodri lászlé 
31 éves kubikus, alpári lakos, a tiltó előírás ellenére, menet­
közben a gépkocsin felállt, és egy zökkenőnél leesett, 
csétlen ember olyan súlyosan megsérült, hogy a helyszínen meghalt. 
/«tl/

1968. június 14.
%

* # szeren-*
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bb. 35. meghalt vidor lászlőné, a munkásmozgalom régi harcosa 

i vt/j/sr/ll hk X.Í- 1968. junius 14.
vidor lászlóné, a munkásmozgalom régi harcosa a szocialis­

ta hazáért érdemrend tulajdonosa 63 éves korában elhunyt, ham- 
vasztás előtti búcsúztatása junius 17-én délutáni 3 érakor lesz 
a rákoskeresztúri temetőben, az mszmp 9. kerületi bizottsága 
az elhunytat saját halottjának tekinti./mti/

m

bb. 36. öntözési rekord csongrád megyében - huszmázsás átlag­
termést Ígérnek az öntözött bu|^k

vld cs/sk/ká/ll zs

ismét teljes kapacitással dolgoznak á dél-alföldi öntöző- 
berendezések. az alsó-tlsza-vidéki vízügyi igazgatóság körze­
tében máris 75 millió köbméter öntözővizét szolgáltattak a me­
zőgazdasági O^íemeknok, ami messze túlhalad minden eddigi fel- 
használást. ahol a múlt héten kevesebb volt a csapadék, áttér­
tek a kétmuszakos öntözésre, számos gazdaságban éjszaka is dol­
goznak az öntözőbrigádok: éstétOl reggelig átlagosan kátmllllé 
hektoliter vizet locsolnak szét. a legtöbbet a kertészetok fo­
gyasztanak, de ahol csak lehet, öntözik már a kukoricát, a cu­
korrépát, a burgonyát ás a lucernát is. ezen a tájon csaknem 
háromezer holdhyi buzavetésre adtak mesterséges csapadékot, az 
öntözött buzik várhaté holdanként! hozama általában meghaladja 
a 20 mázsát, az alsó-tisza vidékén eddig kereken 20 000 holdra 
juttatták el az éltető csapadékot./mti/

1968. junius 14,
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bb. 39./ szocialista szerződés folyt,/ it

e megnövekedett követelményeket, a még szorosabb együttmű­
ködést 8 ennek módozatait foglalja magába az a szocialista 

szerződés, amelyet pénteken Írtak alá a tárca és az 
egyetem között az i968-70-ss évekre, ennek értelmében a ml» 
nisztérlum sokoldalú segítséget nyújt az egyetemnek a mérnök- 
képzés távlati tervének kialakításához, szavatolja, hogy a 
felügyelete alá tartozó intézmények, vállalatok társadalmi ösz­
töndíjat biztosítanak a nappali tagozat hallgató inak . segíti 
a hallgatókat a tantervben megállapított termelési gyakorla­
tok lebonyolításában, valamint a diplomamunka elkészítésében, 
a Minisztérium lehetővé teszi a diákoknak, hogy fölkeressék és 
megismerkedjenek legkorszerObb üzemeivel és építkezéseivel,

az egyetem - a megállapodás értelmében - a kpm -vállalatok 
és kutató intézetek jeles szakembereinek közreműködésével to­
vábbfejleszti az oktatási reform szellemében a tananyagét, a 
gyakorlati foglalkozások programját, a mérnöktevábbképzéat, 
hogy az minden tekintetben kielégítse a minisztérium által tá­
masztott igényeket.

nagy jelentőségű a szerződésben rögzített tudományee ás 
Műszak 1 fejlődésre irányuló kölcsönös megállapodás.

az egyetem a szerződésben megjelölt évek alatt mintegy 
ötmillió forint értékű kutatási munkára és körUlbelöl kétmil­
lió forint értékű tervezési munkára kap megbízást a miniszté­
riumtól. a szerződő felek a továbbiakban közös bizottságot 
hoztak Létre, amely gondoskodik az illető karokon létesítendő 
uj laboratóriumokról, a meglevők korszerűsítéséről és műszer­
ellátottságáról.

bb. 37. a magyar kereskedelmi kamara közli, 

gk/ii le

hogy a propaganda osztályának uj elme: budapest, 5 
utca 14, földszint, telefon: 188-071./mti/

%
%1 1968, junlus 14.

városház• •

bb. 38. közvetlen autóbuszok a boráros térről a római strand­
fürdőhöz

tr/ll le 1968. junlus 14.
a budapesti közLokodésl vállalat közli, hogy június 16- 

tél vasárnaptól a nyári idénybe, csak munkaszüneti napokon, 
a boráros tár és római strandfürdő között r. jelzéssel gyors­
járatú autóbuszokat közlekedtet. utvonaL:nagykőrut, margithld, 
árpád fejedelem útja, zsigmond tér, Lajos utca, corvln ötté 
utca, flórlán tér, szentendrei ut, pék utca, nSnáel ut. megál­
lóhelyek: baross utca, rákóczi ut, november 7. tér, mark tér, 
salLal Imre utca, margithld budai hídfő, aquincum, majd a 34/y 
jelzésű autóbuszok megállói, az autóbuszok délelőtt 12 éráig 

boráros tár Irányába utasszállltás céljából nem állnak meg. 
viteldíj 3 forint, a bérletek nem érvényesek, a boráres tér­
től az első autóbusz 6.30 érakor, a római strandűrdőtől az u- 
telsé autóbusz 21 órakor indul./mti/

m3ÍS

% .t*

i„W3

W#0 a3?

mm'£S / az együttműködési szerződést dr. Csanádi györgy közlekedés­
éé postaUgyl miniszter ás dr. esik! frigyes rektor látta dl 
kézjegyével, az aláírásnál jelen voltak a minisztérium ve­
zető beosztású munkatársai és az egyetemi tanács tagjai.

bb. 39. szocialista szerződés - minisztérium ás egyetem 
zött ötmlllié kutatási és kát millió tervezési munkára
t fe/gk/sr/ll hk

kö-
:■Ü 1968. junlus 14.

a közlekedés- ás postaUgyl minisztérium, valamint a 
volt építőipari és közlekedési műszaki egyetem képviselői még 
1966 áprilisában szocialista szerződést kötöttek a harma­
dik ötéves terv Időszakára, mint Ismeretes, a kát budapesti 
műszak 1 egyetem a múlt áv nyarán egyesült, s ez idén beveze­
tésre került az uj gazdaságirányítás, mindez uj feladatokat 
rá a minisztériumra' és az egyetemre egyaránt.
/folyt.köv./

/mti/M 0014.17/11;^ - 25
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bb. 39./ szocialista szerződés folyt./ 11

e megnövekedett követelményeket, a még szorosabb eg^ttmü- 
ködést s ennek módozatait foglalja magéba az a szocialista 

szerződés, amelyet pénteken Írtak álé a térca és az 
egyetem között az 1968-70-es évekre, ennek értelmében a mi­
nisztérium sokoldalú segítséget nyújt az egyetemnek a mérnök- 
képzés tévlati tervének kialakltésébez. szavatolja, hegy a 
felügyelete álé tartozó intézmények, véllalatok térsadalml ösz­
töndíjat biztosítanak a nappali tagozat hallgatóinak, segíti 
a hallgatókat a tantervben megéllapltott termelési gyakorla­
tok lebonyolításéban, valamint a diplomamunka elkészítésében, 
a Minisztérium lehetővé teszi a diákoknak, hogy fölkeressék és 
megismerkedjenek legkorszerObb üzemeivel és építkezéseivel.

\r

az egyetem - a megállapodás értelmében - a kpm -vállalatok 
és kutató intézetek Jeles szakembereinek közreműködésével to­
vábbfejleszti az oktatási reform szellemében a tananyagot, a 
gyakorlati foglalkozások programját, a mérnöktovábbképzett, 
hogy az minden tekintetben kielégítse a minisztérium által tá­
masztott igényeket.

nagy jelentőségű a szerződésben rögzített tudományos ás 
műszaki fejlődésre irányuló kölcsönös megállapodás.

az egyetem a szerződésben megjelölt évek alatt "^"***y., 
ötmillió forint értékű kutatási munkára ás körülbelül kétmil­
lió forint értékű tervezési munkára kap megbízást a mlnlsité- 
rlumtőlo a szerződő felek a továbbiakban közös bizottságot 
hoztak létre, amely gondoskodik ez Illető karokon létesítendő 
uj laboratóriumokról, a meglevők korszerű sít őséről és műszer- 
ellátottságáról.

/ az együttműködési szerződést dr. csenádl györgy közlekedés- 
és postaügyi miniszter és dr. csákl frigyes rektor látta dl 
kézjegyével, az aláírásnál jelen voltak a minisztérium ve­
zető beosztású munkatársai és az egyetemi tanács tagjai.
/mti/
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1# ''4, 'bb. 37. a magyar kereskedelmi kamara közli.

m #/ll le 1966. június 14.
hogy a propaganda osztályának uj elme: budapest, 5., városház 
utca 14, földszint, telefon: 188-071./mtl/

bb, 38. közvetlen autóbuszok a boráros térről a római strand­
fürdőhöz

tr/ll le 1968. június 14.
a budapesti közlekedési vállalat közli, hogy junlus 16- 

tól vasárnaptól a nyári Idénybe, csak munkaszüneti napokon, 
a boráros tár és római strandfürdő között r. jelzéssel gyors­
járatú autóbuszokat közlekedtet, útvonal:nagykőrut, marglthld, 
árpád fejedelem útja, zslgmond tér, lajes utca, corvln ottó 
utca, flórlán tér, szentendrei ut, pék utca, nanásl ut. megál­
lóhelyek: baross utca, rákóczl ut, november 7, tér, mark tér, 
sallal Imre utca, marglthld budai hídfő, aquincum, majd a 34/y 
jelzésű autóbuszok megállói, az autóbuszok délelőtt t2 éréig 
a boráros tár irányába utasszálLltás céljából nem állnak meg. 
viteldíj 3 forint, a bérletek nem érvényesek, a boréres tér­
től az első autóbusz 6.30 érakor, a római atrandűrdőtől az u- 
telsé autóbusz 21 órakor indul./mtl/

m<ím

%
%

’M bb. 39. szocialista szerződés - minisztérium és egyetem • kö­
zött ötmillió kutatási és két millió tervezési munkára
t fe/gk/sr/lt hk 1968. junlus 14.

a közlekedés- és postaügyi minisztérium, valamint a 
volt építőipari és közlekedési műszaki egyetem képviselői még 
1966 áprilisában szocialista szerződést kötöttek a harma­
dik ötéves térv Időszakára, mint Ismeretes, a kát budapeati 
műszak 1 egyetem a múlt áv nyarán egyesült, s az Idán beveze­
tésre került az uj gazdaságirányítás, mindez uj feladatokat 
ró a mini sztár lumpra és az egyetemre egyaránt.
/folyt.köv./
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baromfiegészségUgyl tanácskozás békéscssuóbb. 43.
vid cs/ttié/ká/il. tik

az abrártudományi agyesüLet baromfiliiliiiipiiiSHsr
irofesszora tartott eLfadást./mtl/

19680 junlus 14.
szakosztá" 
sabal gyár-

-

1
termesztési tanácskozásés kukoricabbo 42. országos búza- 

bákés megyében

a vid-cs/tné/ká/it hk

a dél-békési term^ 
teken országos búza é^ 
zett^ amelyre 
bözé

1968= jMUitiS 14

t::^^:i'%ir!:szté^i'tiná::k%:á:l]rend^:
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bb. 40o piacon a sárgabarack 
a ^d cs/tné/ká/ll hk 1968. junlus 14.

a kiskunság gyümölcsöseiben beérett a korai sárgabarack.
a hét $égén már nagyobb tételekben érkezik a zamatos, 
latos csemege a mék felvásárló telepeire, a tervek szerint az 
áru egy részét a fővárosba továbbítják, s rövidesen megkez­
dik az exportálását is.

11-

í'. idén 8 országba szállítják a vidék híres gyümölcsét, mivel 
a tavaszi fagyok megtizedelték az idei termést, a szokottnál 
körülbelül 500 vagonnal kevesebb sárgabarack felvásárlásával 
számol a keresxedelem. a minőséggel viszont slgédettek a. 
szakemberek: szinte mindenütt egyenletesen ,,darabos,, 
rack, a vidék meggyeseiben - ahol most van a szédési csudáidén* 
- a vártnál is jobb a termés, á külföldön kedvelt fánvariiff 
pipacs-meggyből több mint 100 vagonnyit értékesítenek a kis­
körös környéki szákszövetkezetek és közös gazdaságok, Jüi az''ér­
tékesebb Dvegmeggyből is klelégitnek Igérkzlk a felho­
zatal. ez utébbibél mintegy 200 vagonra 
szak emberei./ált 1/

:

a .áa-’

számítanak a mák

bb. 41. aratják a fajtaborsőt békés megyében 

a vidcs-t/né/ll ká/hk

fajtaborsé borsé aratás kezdődött pénteken békés megyé­
ben. az aprőmag-termesztésre klváléan alkalmas tájon angol, 
holland, francia, belga és nyugatnémet megrendelők számira ter­
mesztik a klválé minőségű fajtaborsét, a legkorábban érő bor- 
sék csupán 6-7 mázsával fizetnek, a később érő étkezési 
és takarmányborsék viszont - amelyek még Időben kapták a május- 
végi esőket - 8-10 mázsés átlagtermést Ígérnek.

a minőség a szokásosnál jobb. a vetőmagtermeltető és ellá­
tó vállalat délalföldi alközpontja mázsánklnt 40 forintos minő­
ségi felárat fizet azoknak a gazdaságoknak, amelyek gyorsan és 
veszteség nélkül betakarítják s átadják az exportra termesztett 
magot, az alközpont ezzel hozzájárul a szárazság okozta jövede- 
lemklesás pótlásához./mti/

1968. junlus 14.
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! bb. ?5. fock Jenő beszéde 

gy/zs/bs 196b. junius 14.

rendelkezésre bocsátjuk fock jené beszédét, amely a 
magyar-csehszlovák barátsági szerződés aláírásakor hangzik el. 
embargo; feloldásig!

■i

X X X X

kedves dubcek elvtárs! 
kedves cernik elvtárs! 
kedves csehszlovák vendégeink!

az országainkat egybefüzé kapcsolatok történetének jelen­
tés álLómásához érkeztünk, törvényes felhatalmazás alapján és 
népeink törekvéseinek megfeleléen uj barátsági, együttműködési 
és kölcsönös segítségnyújtási szerződést kötöttünk.

ebből az ünnepélyes alkalombél elvtársi tisztelettel köszön­
tőm a csehszlovák kommunista párt és a csehszlovák szocialista 
köztársaság kormányának itt megjelent vezetőit.

*•».

a két ország barátsága népeink egymás iránti testvéri érzé­
seiből, a sorsközösségbőL, a célok azonosságából sarjad, köteles­
ségemnek érzem, hogy most, amikor ismét szentesítettük és meg­
erősítettük barátságunkat, őszinte szívvel köszöntsem népünket 
és a csehszlovák szocialista köztársaság népeit, mindazokat, 
akiknek munkája nyomán országainkban a szocializmus épül.

szívből örülünk az uj megállapodásnak, mert általa újabb 
két évtizedre jé feltételeket teremtettünk testvéri kapcsolata­
ink továbbfejlesztésére, a szerződésben nemzetközi jogi érvényű 
tanuságtételét látjuk annak, hogy pártjainkat, kormányainkat, 
népeinket közös eszmék, célok, érdekek vezérlik és együtt,egy­
mást segítve valósítjuk meg nagy terveinket, a szocialista 
társadalom teljes felépítését.
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/bb>.25.. /fock J eng
“ ■'■ \N

kedves elvtársak!

évezredes sorsközösség, történelmünk újabb szakaszában a 
szabadságért és a haladásért vívott közös harc sok nagyszerű 
élménye, eseménye áll mögöttünk.

1. folyt./ gy

legjobbjaink közösen harcoltak a habsburg elnyomás ellen, 
történelmünk szép lapjait Írták azok a magyar és szlovák 
hazafiak* akiknek közös harcából megszületett a dicső emlékű 
szlovák tanácsköztársaság, népeink barátságát kovácsolták azok 
a magyarok, csehek és szlovákok, akik együtt harcoltak a máso­
dik világháború Időszakában a sílovák nemzeti felkelésben a 
fasiszta megszállók ellen.

mindez ékesen példázza, hogy népeink legjobbjai az uri 
osztályok népellenes nacionalizmusa ellenére Is egymásra talál­
tak a nemzeti és társadalmi felszabadulásért vívott harcban, 
amikor pedig a hős szovjet hadsereg kiűzte országainkból a 
náci megszállókat és hazai bérenceiket, népeink a leghaladóbb 
áramlatban egyesülve találkoztak a történelem országutján. mind­
két országban a dolgozók vették kezükbe a hatalmat és megkezd­
ték a szocializmus építését. ez> a történelmi változás érlelte 
meg a két ország szocialista tartalmú jószomszédi kapcsolatait, . 
amelyek lényege: a földrajzi közelséget és az ebből fakadó le­
hetőségeket, adottságokat kihasználva fokozni az együttműködést, 
a kölcsönös segítségnyújtást a szocializmus építésében.

ezek a törekvések az elmúlt két évtizedben eredménnyel 
jártak és ma Is sikeresek, a két ország között olyan viazony 
alakult ki, amelynek számos uj eleme pélöamntató, a azeclállsta 
országok közötti kapcsolatokban^ jellegzetes vonásuk, hogy nagy 
tömegeket érintenek és fejlődésük üteme dinamikus.

I
Csehszlovákia a harmadik helyet foglalja el külkereskedel­

mi partnereink sorában, sa^mszédok lévén az árucserén kívül a 
termékek gyártásának szakosítására és a szorosabb kooperáció 
megteremtésére is kihasználjuk lehetőségeinket, kedvezően fej­
lődik kulturális együttműködésünk, örvendetesen bővül népeink 
közeledésének és kölcsönös megismerésének kitűnő formája, a 
turistaforgalom.
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bb, 25. /fock Jenő 3. folyt./ @y

mz iij szorzédés alilrisival az jk iSazAndék vezáralt bannOn- 
k#t, hogy arőaltsUk a magyar-caehazlovák barátaágót da a|yQtt-> 
aUköddat, a azon tulmandan a azaciallsta közöaad# yalamannyi 
orazdgdnak, a marxiata-lanln^ata pártoknak az ofyadfdt' da öáz- 
azaferrettsdfdt. uj Idncazamet kovácsoltunk ázöyatadgl rand- 
azarUnkban, mart magállapodásunk 
adl szafzdddpaal, a kölcsönös ga 
aztllatatt magállapodásokkal.

ngban van a var­
ia tanácsábanill

kedvas alvtársak!
arazágalnX öaazafogása arösiti azt a harcot, amelyat a 

világ ndpal az iinparlallzmus alCan folytatnak, agyOttas ard- 
faazltdsakat taszünk az amarlkal agrasszld alien közdd viet­
nami ndp támogatágára, szolidárisak vagyunk a kapitalista 
rendszer ellen harcaid dalgazókkal, s csatlakozunk mindazokhoz, 
sklk útját akarják állni a háborúnak ds vllágszarta tömagmagmoz- 
duláaakkal tesznek hitat a bdka mellett.

magyarországnak ds Csehszlovákiának Közös drdaka az euró­
pai bdka. a magunk rdazdrdl mindent magtaszönk, hogy földrd- 
szOnkÖn siker koronázza a szocialista országok ardfoazltdsalt: 
legyen eurdpa a jőszemszddi kapcsolatokban áld ndpak bdkds*nyu­
godt világa, annak útjában ma a legnagyobb akadályt az ogyasQlt 
államok Imperialista politikáját mindenben kiszolgáld nyugat- 
ndmat ravanalzmus ds mllltarlzmus kdpazl. szilárd elhatározá­
sunk , hagy nem engedjOk eurdpa ds a világ bdkdjdt ismdt az uj- 
náci erdk martaldkává válni, ennek drdekzbdn összefogunk, toljos 
szolidaritást vállalunk a - nyugatndmat mllltarlzmoaaal azoo- 
ben fd frontot alkotó - ndmot dimakratlkua köztársasággal.

kodvaa alvtársak!
biztosíthatom önöket, hogy pártunk, kormányunk,^ndptink ' 

minden orojdvol a most aláirt szorzddds. pagvalősltására törek­
szik, s azzal hozzájárul uj, mdg nagyobb sikerek aldrdsdhoz 
ndpoink, a szocializmus, az általános emberi haladás javára.

;

díjon a magyar ds a csehszlovák ndp barátsága! 
díjon a szocialista országok l^tornaclenglista ogyflttmökbddaa! 
diján a szocializmus ds » bdko!

>tl/
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2. folyt./ gybb. 25. /fock jand
a magyar-csehszlovák kapcsolatokban drtdkaljűk a közös 

múltat ds dlvazzBk az agyfittas erdval formált jelent, a kO- 
Lönös gonddal, összefogva alakítjuk a jövdt. a azarzddds tar­
tás alapot biztosit arra, hogy agyŰttmUköddsOnk minden ta- 
lUletdn Idpdst tartsunk az Iddval, az országaink fajldddad- 
tadl fakadd uj kövatalmdnyokkel.

ezeknek az uj ds magasabb rengő feladatoknak az alvdgzdad- 
haz arát ad az a tudat, hogy öaazafegáaunk - ndpalnk közvetlen 
érdekein túl -, a többi szociallstg ország drdakait Is szolgál­
ja. agy szocialista állam, agy kommunista párt akkor járul leg­
jobban hozzá ? közös Ügyhöz, a szagializmus ds a kommunizmus 
gydzalmdhaz, a bdka vddolmdhaz, a világ haladd ardinak támoga­
tásához, ha ards munkáshatalmat dkit ki, szOntalonöl fejleszti 
a gazdaságot, virágzó kultúrát teremt, fajlosztl a szocialista 
demokráciát, ardslti kapcsolatait á többi szocialista országgal 
d, •rdfoszitdsakot tesz az egysdg megtaromtdadr*.

törtdnolml tapasztalat, hogy agy szocialista ország okkor 
drhat el szilárd, tartós arodmdnyokot, ha országdpltd munkájá­
ban, függotlonsdgdnak ds szuvardnltásinak vddolmdban a szocia­
lista államok közössdgdro támaszkodik, nincsenek illúzióink 
a toklntotbon, hova jutna magyarország, ha egymagában igaz 
barátai ds kipróbált szövotsdgosei ndlkUl próbálna boldogulni 
a világban, mlkdnt törtdnolmo során annyiszor, az esetben la 
a tdkds hatalmak játékszere lenne, népe elnyomásban, nyomor­
ban sinylddne. ma omolt fdvol állhatunk a szabad népek közös­
ed gében, hazánk sorsát magunk irányíthatjuk, barátaink szeret­
nek, tisztelnek bennünket ds van tekintélyünk az ellenség oldtt 
is. ezt - népünk áldozatos, szorgalmas munkáján, tudásán de 
tehetségén túl - annak köszönhetjük, hogy szilárd tagjai vagyunk 
a ezoclalleta világrendszernek, támaszkodunk a tostvdrndpok 
közössdgdro, s magunk is maradéktalanul teljesítjük velük szem­
ben vállalt kötolezettsdgdinkot. különösen nagy érték számunk­
ra a megbonthatatlan barátság és szilárd szövetség a szovjetu­
nióval, a kommunizmus alsó országával, a magyar-szovjet barát­
ság ds együttműködés világnézetünkből következik, megfelel in­
ternacionalista slveinknok és # nemzeti érdekeinknek, ezért

/folyt, köv./
szüntelenül ápoljuk ds érésitjOk.
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bb. 26. elnökség
1968. Junius 14.gy/zs/bs

rendelkezésre becsitJuk s msl mafyar-csehszlevik b#ritsigl 
nagygyűlés elnökségi névserit, a llstin természetesen Javltisek 
virhaték. embargo: feleldislgl

XXX

részt vttt a nagygyűlésen és az elnökségben taglalt he­
lyet a magyar pirt- és kerminyküldöttsig: kidir jinos, az 
mszmp központi blzettsiginak elsé tltkira, fs^k 
elnöke, blszku béta, az ms^mp központi blzottsiginak tltkir ,s 
politikai bízottéig tagjai, Péter jinos külügyminiszter, pirdl 
Imre, az ersziges tervhivatal elnöke, erdélyi király kűtögymi- 
niszterhelyettes, kovács Imre, hazánk csehszlovákiai nagyköve-

a caahszlavák pírt- is k.raínylcOlíBttsít: alsxaníar íubcak, 
csehszlevik kommunista pirt központi bizottságának olsé titkára, 

eldrich cernlk, a csehszlovák kommunista párt központi bizottsá­
ga elnökségének tagja, a mtnlsztertanics elnöke, vasit bllak, 
a cskp kb elnökségének tagja, a szlovák kommunista pirt első tit­
kára, dr. jlrl hijek, a cskp kb tagja, külügyminiszter,

frantlsek vlasik, a cskp kb péttagja, tervezési miniszter,
a csehszlovák szocialista köztársaság magyarerszi-

a

dr.
jesef pucáik, 
gl nagyköve te.

az elnökség tagja volt továbbá losonczi pál, az elnöki ta­
nács elnöke, kemécsln Zoltán, az mszmp politikai bizottságának 
tagja, a központi bizottság titkára, dr. ajtal mlktés, a politi­
kai bizottság péttagja, a minisztertanács einökhetyettnse, 
németh károly, a politikai bizottság péttagja, a budapesti párt­
bizottság olsé titkára, dobi István, az elnöki tanács nyugalma­
zott elnöke.

ugyancsak az elnökségben volt ágh ferenc, a középület épí­
ti vállalat dolgozéja, bakcsi rébertné, a ruggysntaárugyár del- 
gezéja, dr. bakos zslgmond, a 6. kerületi pártbizottság elsi 
titkára, balázs gábor, a csepeli szerszámgépgyár dolgozéja, 
bárnál albertné, a budapesti né tanács titkára, dr. bartha 
tlber református püspök,

/folyt köv./
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bercze károlyné, a magyar gyapjuszövégyár dolgozéja, dr. 
beresztéczy mlklés, az országgyűlés alelpöke, berényl györgyné~ 
a budapesti csekeládégyár dolgézéja, bleilk györgy, a magyaror­
szági szlovákok demokratikus szövetségének fitltkára, bedenyl 
pálné, a hazafias népfront budapesti bizottságának titkára, 
dr. bognár jézsef, a kulturális kapcsolatok Intézetének elnöke, 
bestal károlyné, a budapesti uttöré szövetség titkára, dr.csákl 
frigyes, a budapesti műszaki egyetem rektora, csórni liszté, 
a vízügyi tervezi intézet dolgozéja, cssrvsnks fsrsnché, a past 
megyei pártbizottság első titkára, csörgő János, s 43. számú 
építőipari vállalat dolgozéja, dr. darvas kiára, az István kér- 
ház dolgozéja, dlenes béla, az egyesült ízzé vezérlgazgbtéja, 
erdei ferenc, a hazafias népfront országos tanácsának fitlt­
kára, erdei lászléné, a magyar nők ersziges tanácsának elnöke, 
fodor Istvánná, a panyeva dolgozója, gábor István, a magyar 
partizán szövetség fitltkára, dr. gegesl kiás pál, a magyar 
vöröskereszt elnöke, gosztenyl János, a nápszebadság fiszerkesz­
ti je, haullcs lászléné, a fegyver- és gázkészülékgyár dslgszéjs, 
herváth #de, a magyar vagsn és gépgyár vazárlgazgatája, Jakab 
rébertné, a szlovák Iskola Igazgatéja, janlczky vllmesná, az 
egyesült Ízzé dolgozéja, jánessy iajea, # központi fizikai 
kutató Intézet Igazgatéja, kajdl János álspertelé, dr. káidy 
Zoltán evangélikus püspök, kllng János ápltiiperl delgezá, 
király sándorné, a pamuttextil müvek delgezája, klefaludl 
Stróbl zslgmond kossuth-dljas szobrászművész, krlzsán ferenc, 
a Ijldeve névlny fiszerkosztije, leketem károlyné, e kőbá­
nyai gyógyszergyár dolgozója, major tamás, a nemzeti színház 
főrend ezé je, méhes lajes, a kisz központi bizottságának elei 
titkára, dr. mlhályfl érni, az mszbt elnöke, molnár érni, a 
Csepel vas- ás fémművak pártblzottsigánek elsi titkára, nagy 
jézaefné könnyűipari miniszter, németh ferenc, á szesz- és 
élesztigyár dolgozója, nógrádi sándor nyugdíjas, dr. pspp 
lajes, a borsod megyei tanács vb elnöke, pandurevlcs jézsef, 
az szbt vezeti titkára, páll gyula, a fiváresi bútor- ás 
hangszergyár dolgozója, pesti endre vezérérnagy, a budapastl 
helyőrség parancsnoka, péter eéni, a pedagégusok szakazprvaze- 
tének főtltkéra, pleker Ignác nyugdíjas, prantner jézsef, ez 
állami egyházügyi hivatal elnöke, rostás István, a magyar vö­
röskereszt főtitkára, ruzlcska llena, a szlsvák iskola taná­
ra, dr. rusznyák István, a magyar tudományos akadémia alnök.

íif,'
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m
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%bb. 27. kádár János beszéde 

#y/^á(/bs 1968. Junlus 14.

rendelkezésre bocsátjuk kádár János beszédét, amely a 
mai magyar-csehszlovák barátsági nagygyOlésen hangzik el. 
embargo: feleldáslgi

4 X X

tisztelt nagygyOlés! 
kedves elvtársak, barátaim!

alig egy írája annak, hogy a magyar négköztársaság^ és a 
csehszlovák szocialista köztársaság kormányfél az országaink 
szövotségi viszonyát ujabb húsz esztondére megerésité történel­
mi Jelentéségö okmányt^ az uj barátsági, egyOttmOködési és köl­
csönös segítségnyújtási szerződést az országgyOlés ésöletében 
aláírták, engedjék meg, hogy ebben az ünnepi érában én is 
szívből Jövő elvtársi üdvözlettel köszöntsem dwbcek és cemik 
elvtársakat, a körünkben megjelent többi csehszlovák barátun­
kat, a magyar-csehszlovák barátságnak szentelt mai nagygyűlé­
sünk minden résztvevőjét.

kedves elvtársak I 
barátaim!

te—'■m

a magyar-csehszlovák kapcselatoknak történelmi gyökerei 
vannak, hiszen népeink sorsközössége évszázadokra nyúlik vlsz- 
sza. legjobbjaink a múltban is keresték az összefogás lehető­
ségét. a burzseá rendszerek azonban mesterségesen szított so­
vinizmussal gátolták népeink közeledését, kapcsolatainkban uJ 
történelmi korszak kezdődött, amikor a szovjet hadsereg fel- 
szabadlté harca nyomán népeink szabaddá lettek és kemmunlsts 
pártjaik vezetésével saját kezükbe vették sorsuk irányítását, 
ekkor vált lehetővé, hogy - nemzeteink tén%egos érdekelnek 
megfelelően - uJ és Jé alapokra helyezzük viszonyunkat, barát­
sági és együttműködési szerződést kössünk és vállvetve dolgoz­
zunk a háború okozta pusztítások nyomainak eltüntetésén, or­
szágaink újjáépítésén, közös munkánknak atttfl fogva az uj, 
szocialista társadalom építésének feladata adott és ad ma is 
értelmet és célt. m

/folyt, köv./
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Ia husz évvel ezelitt aláirt elsé barátsági szerzédás meg- 
valésitáséibaa -ús sok jé tapasztalatot szoroztunk, e mogálla- 
podás szellemében és a kölcsösen vállalt kötelezettségeknek 
eleget téve országaink kapcsolatai a két évtized alatt lendü­
letesen fejlődtek, kapcsolataink bensőséges elvtársi vlszeny- 
nyá váltak és együttműködésünk ma már az életnek szinte min­
den területére kiterjed.

Csehszlovákia hazánk harmadik legnagyobb külkereskedelmi 
partnere, árucsereforgalmunk az 1950. évihez képest több mint 
ötszörösére növekedett, a forgalomban - az ipari országokra 
jellemzően - a gépipari termékek cseréje dominál, gazdasági 
kapcsolatainkban olyan Időszakhoz érkeztünk el, amikor az áru- 

mellett mind nagyobb szerepet kaphat a magasabbszintO
szakesitás és a kooperácié.

tudományos és kulturális kapcsolataink is örvendetesen 
növekednek, s népeink kapcsolatait, barátságát segiti elő az 
országaink között rohamosan kifejlődött, nagyarányú turista 
forgalom is.

a magyar-csehszlovák együttműködés további bővítésé­
nek párt, állami, gazdasági és kulturális téren objektív és 
szubjektív vonatkozásban egyaránt jé feltételei vannak, most 
megkötött uj barátsági, együttműködési és kölcsönös segítség­
nyújtási szerződésünk előkészítő munkálatait és mostani köz­
vetlen tárgyalásainkat egyaránt áthatotta az a közös törek­
vés, hogy kapcsolatainkat tovább erősítsük, mélyítsük és 
szélesítsük, ezt lehetővé teszik közös céljaink, az az eltökélt­
ségünk, hogy felépítjük országainkban a szocializmust, hogy 
együtt és elszántan harcolunk az imperializmus ellen, hogy 
minden erőnkkel, közösen védjük népeink és az emberiség j#? 
vőjét. közös a felelősségünk a szocialista világrendszer erő­
sítéséért, a nemzetközi kommunista és munkásmozgalom egységé­
nek megszilárdításáért, szomszédok vagyunk, közös otthonunk 
eurépa, amelynek szocialista felében élnek és találják meg 
népeink boldogulásukat.

az internacionalizmus, a szolidaritás erős szálai kötik 
össze népeinket, együtt örülünk a sikereknek, s mindig számít­
hatunk egymásra a nehézségek leküzdésében, a szocializmus útjá­
ban álló akadályok elhárításában, pártjaink, kormányaink a sok­
rétű és alapvető érdekközösségből kiindulva mindig önzetlen^ 
segítőkész jé barátként érdeklődnek egymás országainak élete 
iránt, ezek az internacionalista törekvések hatották át ezút­
tal is tárgyalásainkat, mostani találkozónk eredménye, hogy 
megkötöttük az uj szerződést és megtárgyaltuk a további szo­
ros összefogásunkra, együttműködésünkre irányuló tennivalóin­
kat. ml, a megbeszéléseken részt vett magyar képviselők mély 
meggyőződéssel jelenthetjük ki, hogy a magyar-csehszlovák ba­
rátság és együttműködés a jövőben az eddigihez képest is erő­
södni fog.

kedves elvtársakI

széleskörű kapcsolataink révén csehszlovák barátaink 
előtt Ismeretesek viszonyaink, s jelenlegi megbeszéléseink so­
rán is tájékoztatást adtunk arról, hogyan halad magyarországen 
a szocializmus építése.

távol áll tőlünk a szándék, hogy eredményeinket túlbe­
csüljük, vagy viszonyainkat idealizáljuk, az azonban ismert 
történelmi tény, hogy pártunk és népünk egyrészről határozot­
tan felszámolta a baloldali torzításokat, másrészt leszámolt 
a revizionista nézetekkel és ez tette lehetővé, hegy súlyos 
harcokban vereséget mérjen a burzsoá ellenforradalmi erőkre, 
megszilárdította és jelentősen fejlesztette a szocializmus tár­
sadalmi pozlciélt a politika, az államélet, a gazdaság és a 
kultúra területén, mindennek eredményeképpen népünk ma nyu­
godt körülmények között és bizakodva öelgozik a harmadik öt­
éves terv megvalésitásán. a szocialista építő munka hatékony­
ságának növelése céljából kerszerösltjük a gazdaságIrányitjŐsi 
rendszert, fejlesztjük a tudományt, a kultúrát, igyekszünk 
még jobb élet- és munkakörülményeket teremteni minden becsü­
letesen delgezé ember számára.
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pártunk erejánek, teklntélyának, m szocializmus ápltásá- 
ben elárt sikereinek forrása az eszmei ás politikai egyság. 
amelyet a pártáiét lenini normálnak, a kollektív vezetás elvá- 
nek betartásával ás betartatásával, a szubjektivizmus ás mln- 
denfále antimarxlsta názet elleni állandá ás következetes harc­
cal árt el. ártelmezásUnk ás gyakorlatunk szerint az eszmei 
ás politikai egyság nem zárja ki az elvtársi eszmecseráket, 
vitákat, sőt úgy gondoljuk ás tapasztaljuk, a cselekvásbell 
egyságnek feltátele, hogy minden lányeges kárdás eldöntáse 
elátt tanácskozzunk egymással, vitatkozzunk, ás az eszmecse- 
rábe nagy szánban vonjuk be az árdekelteket ás a kárdásben 
járatos szakembereket.

minden igyekezetünkkel azon vagyunk, hogy a szocialista 
nemzeti egyság jegyáben, a pártunk vezette hazafias nápfront 
keretáben minál nagyobb számban, tömegesen vonjuk be embere­
ket a közáletbe. arra törekszünk, hogy a haza javára, az agyá­
nak boldogulására kibontakoztassunk ás a szocializmus ápitásá- 
nek nagy munkájába bevonjunk mindon alkotá érát. ennek meg­
felelően, feladatunknak tekintjük a pártáiét ás a közálet álet- 
erás demokratizmusának biztosítását ás fejlesztását. ugyan­
akkor, 8 ezzel egyidejűleg mindazok fellápásánek lenetetlen- 
ná tátelát, akik a szocializmus ellen törnek.

ilyen viszonyok között álOnk ás dolgozunk, gazdasági 
terveinket ás kulturális, szociális elgondolásainkat a párt 
9. kongresszusának útmutatás! alapján megfelelő eredmányekkel 
válásitjuk meg. az idei áv blztatá kezdetánek nagy jelentőságet 
tulajdonítunk, mert pz az első esztendő, amikor terveinket a 
párt által kezdemányezett uj gazdaság irányítási rendszer be- 
vezetásánek körülmányel közepette kell teljesítenünk, a gazdál- 
kodá szervek mág sz uj körűImányek ás feltátelek kihasználásá­
nak első prábálkezásalnál tartanak, de slkerkánt könyvelhet­
jük el, hogy a bevezetás zökkenőmentes volt, a nápgazdaságl terv 
időarányos rászát teljesítettük, s elmondhatjuk, hogy a reform 
közügy lett. örvendetes, hogy ma már nemcsak a gazdasági ve­
zetők, hanem maguk a dolgezá tömegek is gondolkodnak azon, 
hogyan lehet fokozni a termelás gazdaságosságát, jövedelmező- 
ságát. a magyar szocialista munkáspárt politikája ezen a 
tárén is egyetártásre ás támogatásra talált társadalmunkban.
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a párt tevákenységábon - a kölcsönös bizalomra ápitve - 
a tömegekre támaszkodik, a politika fő irányvonalát betart­
va, ugyanakkor forradalmunk fejlődásánek uj, sokszor bo­
nyolult kárdáselt napirendre tűzve, azok helyes megválásltá- 
sára törekedve tölti be pártunk kUldetását, s vezeti társa­
dalmunkat a szocializmus ápltásánek utján előre.

kedves elvtársak! 
barátaim!

a magyar .lip, amelyet a közös árdekek ás törekvásek sok 
•bállal fűznek a szemszádos Csehszlovákia nápelhez, mindig 
öeAamel üdvözölte e testvári ország nagy •eredmányclt, ame­
lyekét a szocializmus ápltásáben elárt..

megelágedássel töltene^ el bennünket a világ fejlett 
országai között helyet feglalá csehszlovák szocialista köz­
társaság sikoroi a gazdaságban, a kultúrában, a tudományban, 
ellsmerásr# máltá tevákenyságük a nemzetközi közdátáren, a 
szocializmus ás a báko javára, tudjuk, hogy ezek a sikorak 
elválaszthatatlanok attál a nagy harctál, amelyet a cseh­
szlovák kommunista párt, s vezetásávol Csehszlovákia munkás- 
osztálya, dolgozd'nápe évtizedeken át vívott ás vív ma is 
az ország felvirágeztatásáárt, a szocialista társadalom fol- 
ápitáséárt.

csehszlovák elvtársaink olyan Időszakban látogattak hoz­
zánk, amikor tostvárpártunk felelősságtoljós harcot vív a szo­
cialista fejlődést gátié különböző akadályok loküzdásáárt, a 
szocializmus pozícióinak rnegorősitésáárt ás jövőbeni fejlődá- 
sáárt.

a

a csehszlovák kommunista párt központi bizottsága legutább 
elfogadott határozatában, a munkásosztály ügye iránti felelős­
ségtől áthatva, olhatároltm magát a szocializmus ápltásánek 
menetében jelentkezett torzulásoktól, törványsártásoktál ás 
hibák tál. ugyanakkor kijelentették, hogy egyesek hibái miatt 
nem engedik bofoketltoni s pártot, a pártaktlvisták ás párttagok 
tömegeit, hangsúlyozták, hogy a párt vezető szerepét megvédik 
ás megerősítik, fálroárthotetlenül leszögezték, hogy m közpon­
ti bizottság szembenáll minden olyan szándékkal ás törekvéssel, 
amely bármely téren az 1948 előtti burzsoá társadalom vls^ónysl- 
hoz valá visszatérést célozná. mm
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csehszlovák elvtársaink harca bonyolult ás neház körül- 
mányek között folyik, nyilvánvaló, hogy társadalmuk állapé- 
tát. a párt helyzetét Ók jobban ismerik, mindenki másnál, ml, 
magyar kommunisták teljes mértéköen szolidárisak vagyunk 
csehszlovák élvtársainkkal, a kommunistákkal, a szocializmus 
csehszlovákiai híveivel, meggyézódésOnk, hogy
testvérpártunk a szoclallstaellenes, ellenséges elekkel vívott 

szocializmus ügyét hazájában.

0
i!

m
s viszi aÉr

■I*pozícióinak erősödését, győzelmét remélik és várják.

m

a korábbinál álcázottabban lépnek fel.
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de hallgatnak arró-tw hogy a dollár és a font maga is lázas be­
teg. arról sem beszélnek az imperialisták, hogy ők az embe­
riségnek háborúdon, puccsokon, sztrájkolók eltiprásán, orgyil­
kosságokon kívül mást már nem igen tudnak nyújtani, e^t egy- 
yánt világosan bizonyltja a vietnami nép etlenl barbár há- 

a kennédy elnök, king lelkész, robert kennedy elleni

1^

ború, 
merénylet.

nagyobb önállóság,, ,
antant emlegetésé-ugyanezek az imperialista körök a

a####'"
összekapcsolja.

f f
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tlségl politika alapján lehetséges.

párt köré és annak harcát támogassa. /folyt, köv./
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t»b. 27. / kádár 7. folyt./ #y bb. 27. / kádár 8, folyt./ gy!
1|nápUnk sok sikert kíván csehszlovák la munkásosztályának, 

dolgozo népének ahhoz a nagy munkához, amelyet a csehszlovák 
Kommunista párt vezető szerepének megszilárdításáért, Cseh­
szlovákia népeinek egységéért, a szocializmus megerősítésé-’ 
ért végeznek, az a párt, amely annyi nagy történelmi felada­
tot megoldott, a munkásosztály, az egész nép támogatásával 
ezt a feladatot Is sikeresen teljesíteni fogja Csehszlovákia 
népeinek boldogulására, a szocialista országok közösségének 
további erősítésére.

tisztelt nagycyUlésí 
kedves elvtársak!

a magyar-csehszlovák barátság és együttműködés, közvetlen 
érdekeinken túlmenően a szocializmus nemzetközi Ogyét, az im­
perializmus elleni harc sikerét, a nemzeti függetlenségükért 
küzdő népek támogatását szolgálja és mozdítja elő. a szocialis­
ta világrendszer tagjaiként, a szovjetunlé és más szocialis­
ta országok megblzhaté szövetségeseiként, összefogva az ösz- 
szas haladé erővel, mindent megteszünk annak érdekében, hegy 
politikánk még nagyobb befolyást gyakorolhasson az események 
menetére.

a világ népeinek lankadatlan erővel felytatniok kell az 
amerikai agresszlé ellen küzdő hős vietnami nép támogatását, 
a szocialista országok, s köztük hazánk - mint ezt a napokban 
aláirt magyar-vietnami megállapodás is blzonyitja - maradék­
talanul eleget tesznek internacionalista kötelezettségeiknek, 
a vietnami kérdés egyedüli helyes megoldását a vietnami de­
mokratikus köztársaság kormánya és a délvietnami nemzeti fel­
szabadítás! front álláspontja képviseli.

a kezdeményezés most már katonai, politikai és diplomáciai 
síkon egyaránt vietnami barátaink kezében van. a kapcsolatok fel­
vételére és előzetes tárgyalásra kényszerltették az amerikai 
Imperialistákat, a kapcsolatfelvétel hírét, a párizsi elő tár­
gyalások megindulását a nemzetközi közvélemény megelégedéssel 
fogadta, a kérdések rendezéséhez azonban bizonyos lépésPM el­
engedhetetlenek .

ni
éppen ezért a világon minden tisztességes ember támogatja az 
igazságos követelést: az amerikai egyesült államok feltétel 
nélkül szüntesse be a vietnami demokratikus köztársaság elle­
ni bombatámadásokat és szüntessem be minden harci cseiek- 
ményX bizonyosak vagyunk abban, hogy a harcban, amely meet a 
csatatereken és a tárgyaiéasztálnál Is folyik, az agresszor 

ghátrálásra kényszerül, s a szabadságáért küzdő vletna- 
kA hép győzni fog.

m
i!fiíMs

%
országainkat közvetlenül fenyegető állandé veszély a 

^mljlitarlzmus, az ujfasizmus előretörése a német szövetségi 
köztársaságban, a nyugatnémet parlament a közelmúltban el­
fogadta az úgynevezett szükségállapot törvényeket, ezzel 
a nyugatnémet monpoLista uraikódé körök nagymértékben növel­
ték az eurépal békét fenyegető veszélyt, pz nem tekinthető 
egyszerűen a némát szövetségi köztársaság balügyénak. a bon­
ni kormánykörök gyakran panaszkodnak, hogy nem értik meg Őket, 
nem hisznek nekik, a német szövetségi köztársaság vezető 
körei a népek bizalmát csak akkor nyerhetik meg, ha mé- 
dosltják politikájukat, ehhez azonban bonn részéről nem 
üres szavakra, hanem a fasizmus újjáéledését megakadályezé 
tettekre van szükség, teljes mértékben szolidárisak vagyunk 
a szovjetunlőval, a német demokratikus köztársasággal, a vi­
lág összes haladé erőivel abban, hogy mindent meg kell ten­
nünk a mllltarlzmus, a revansizmus és a nácizmus erőinek 
visszaszorítására.

m
2

a közelmúltban a nyugati világban olyan események zajlot­
tak le, amelyekből az Imperialistáknak létnlok kell, begy reak- 
ciés tarveik megválésltésa s népek mind tudatosabb és szerve­
zettebb ellenállásába ütközik, a francia delgozék mllllélnak 
hősi sztrájkja, a kommunisták, a baloldal előretörőse az 
olaszországi választáson, az amerikai szegények menete mind 
azt bizonyltja, hogy egyre szervezettebben és nagyobb erővel 
lépnek fel a haladás, a demokrácia hívei a kapitalista világ­
ban,

/•

%
szertefoszlottak « kapitalizmus prékátoral által tarjesz-

jélétl át­tett megtévesző legendák az ,,o8Ztálybékár6l,, , a 
lamrél,,. az Imperialista tőke ügyvivői, bábjai és 
alatt sokhelyütt mozog a föld.

/folyt, köv./

/folyt, köv./

i
— 42 -

1ni
- 45 -

mi

m

0^^ vTs:

A

’'ír'
Wv

V t/■

7// /

• •



' ‘'mmsm: ■ . . . .:, ..

1 4t V •■!-- ■ '

<w

■^^K.y I

- f^1?^:?í.'i^í7í"''v"- ’*

Tf

g

I bb. 27. /kádár. 9. folyt./ gy
bb. 27, /kádár,,.. 10. folyt./ gy

Ilyen viszonyok között a népeknek mág éberebbeknek kelt len­
nlök, mert a történelem és a közelmúlt egyaránt bizonyltja, 
hogy az imperialisták válságos helyzetükből gyakran kalan­
dor mádon keresnek kiutat.

ml a jelenlegi bonyolult helyzetben is következetesen 
folytatjuk szocialista külpolitikánkat, ennek tengelyé­
ben a haladás és a béke ügyének nemzetközi szolgálata áll. 
támogatjuk a szabadságukért küzdőket, emellett együttműkö­
dést keresünk mindazokkal, akik egy, vagy más kérdésben ké­
szek olyan lépések megtételére, amelyek alkalmasak a világ­
háború kiküszöbölésére, a veszély csökkentésére, ilyen meg­
gondolások bál támogatta kormányunk az ensz-ben az atom­
fegyver elterjedését gátié mpgállapodás megkötését, ugyan­
csak készek vagyunk minden olyan kezdeményezés támogatásá­
ra, amely közelebb visz bennünket az eurápal biztonság meg­
teremtéséhez. mindezen akciók eredményességéhez a haladás 
erőinek összehangolt, együttes fellépése szükséges.

változatlanul fő feladatunknak tartjuk minden haladé 
erő összefogását imperialista-ellenes akclé-frontba. a je­
lenlegi helyzet, a haladó erők, mindenekelőtt a béke és ha­
ladás fő erőinek, a szocialista országoknak a szorosabb egy­
ségét, együttműködését kívánja meg, hogy még hatékonyabb le­
gyen fellépésük a nemzetközi reakcióval szemben.

országaink nem egyszer deklarálták, hogy készek meg­
fontolás tárgyává tenni megállapodás létrehozását a nato 
és a varsói szerződés egyidejű megszüntetésére, ez a javas­
lat most is érvényes, ugyanakkor szükségesnek tartjuk a var­
sói szerződés szervezetének '- Ideértve katonai szervezeté­
nek - fejlesztését mindaddig, amíg e katonai csoportosulások 
fennállnak, mert ezt kívánja országaink biztonsága, az ösz- 
szas népek érdeke.

országaink népgazdaságának önálló fejlesztése mellett 
szükséges a szocialista országok, elsősorban a kgst országok 
gazdasági együttműködésének magasabb formáit, a szakosítást, 
a kooperációt, a tervek és beruházások fokozottabb össze­
hangolását is kidolgozni, a jövőben már nem lesznek elegendők 
a ma meglevő, egyébként hasznos együttműködési formák, a szo­
cialista fejlődés meggyorsításának igénye a szocialista vi­
lággazdaságon belül is nagyobb gazdasági érdekeltségek ki- 
fejlesztését kívánja meg.

a szocialista világrendszer országai együttműködésé­
nek és egységük erősítésének azért is nagy jelentőséget tu­
lajdonítunk, mert ezzel a nemzetközi kommunista és munkásmoz­
galomban is elősegíthetjük a sorok tömörítését, a mozga­
lom összeforrottsagának nagy szerepe van az imperializmus 
elleni harcban, ezt Ismerte fel a testvérpártok nagy több­
sége, amikor úgy döntött, hogy ez év végén moszkvában nem­
zetközi tanácskozást tart. ml minden tőlünk telhetőt megte­
szünk e tanácskozás sikeréért, a kommunista és munkáspártok, 
a világ összes haladó ereje imperiallstaellenes akciéegysá- 
gének erősítéséért.

tisztelt nagygyűlést 
kedves elvtársak!
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a csehszlovák barátainkkal folytatott nyílt, baráti osz- 
mecseréken most ismét és teljes joggal megállapíthattuk,hegy 
pártjaink, kormányaink közös célokat követnek az országépitŐ 
munkában ás mindkét fél a szocializmus, a haladás nemzetközi 
erőinek összefogásáért, egységéért dolgozik, erősíteni és 
bővíteni kívánjuk kapcsolatainkat, együttműködésünket magyar­
csehszlovák viszonylatban, a magyar népköztársaság ás a 
csehszlovák szocialista köztársaság együttműködése erősödhet 
és erősödni fog a kétoldalú kapcsolatokon kívül a külpolitika, 
a nemzetközi élet más területein is.

a barátsági, együttműködési és kölcsönös segítségnyújtási 
szerződés, amelyet csehszlovák barátainkkal kötöttünk, meg­
felel országaink érdekelnek és nemzetközi kötelezettségeink­
nek.

/folyt k öv/
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nagy jelentffsdget tulajdonítunk ennek a szerződésnek. me#győ- 
ződésOnk, bogy ez a szerződés ggyanugy, mint az előző, népeink 
javát, boldogulását fogja szolgálni és hozzájárul a szocialista 
országok közötti kapcsolatok elmélyítéséhez.

e szerződés szilárd alapja, hogy népeink őszinte barátságé, 
ra, közös eszméinkre és azonos céljainkra épül. ezt az őszinte, 
jé barátságunkat évjuk, erősítjük a jövőben Is népeink boldo­
gulására. országaink felemelkedésére, biztosíthatjuk csehszlo­
vák barátainkat, hogy a magyar népköztársaság, a magyar nép hu 
lesz e szerződés betűihez és szelleméhez.

éljen, erősödjék népeink testvéri barátsága és együttműködése* 

éljen a proletár nemzetköziség és szolidaritás* 

éljen a szocializmus és a béke*
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mi bb. 31. megnyitó 

zs/gy/zs 1968. június 14.' ,

rendelkezésre bocsátjuk németh károly megnydtágját, - 
mely a mai magyar-csehszlovák barátsági nagygyűlésen hang­
zik el.

a-

feloldásigfembargo*

^0 X X

tisztelt nagygyűlés* 
kedves elvtársnők! 
kedves elvtársakf

a magyar szocialista munkáspárt központi bizottsága, a 
magyar népköztársaság elnöki tanácsa, a magyar forradalmi 
munkás-paraszt kormány, valamlpt budapest dolgozd társadal­
ma nevében baráti szeretettel köszöntöm a csehszlovák szo­
cialista köztársaság párt- és kormányküldöttségét, őszinte 
tisztelettel köszöntöm a küldöttség vezetőjét, a csehszlovák 
kommunista párt központi bizottságának első titkárát, 
alexander dubcek elvtársat; a ósehszlevák szocialista köztár­
saság minisztertanácsának elnökét, oldrlch cernlk elvtársag, 
a küldöttség tagjait, s valamehnyl kedves csehszlovák vendégün­
ket.

/folyt. *köv./
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szlviaől köszöntőm a magyar szocialista munkáspárt köz­
ponti bizottságának első titkárát, kádár jános elvtársat, a 
magyar népköztársaság elnöki tanácsának elnökét, losenczl 
pál elvtársat, a magyar forradalmi munkás-paraszt kormány 
elnökét, fock jenő elvtársat, szeretettel köszöntöm a 
magyar szocialista munkáspárt politikai bizottságának, köz­
ponti bizottságának, az elnöki tanácsnak és a kormánynak 
megjelent tagjait, állami, társadalmi életünk jelenlevő képvi­
selőit, nagygyűlésünk valamennyi résztvevőjét.

kedves elvtársak!

csaknem 20 esztendeje annak, hogy hazánk és Csehszlovákia 
között létrejött az első barátsági, együttműködési és kölcsönös 
segélynyújtási szerződés, ez a szerződés jél szolgálta barát­
ságunkat, az élet minden területére kiterjedő együttműködésünket.

a ma aláirt barátsági, együttműködési és kölcsönös segít­
ségnyújtási szerződés szomszédos népeink szüntelenül fejlődő 
barátságának újabb megnyilvánulása, pártjaink és kormányaink 
a két testvéri nép akarata és érdekei szerint cseleMtek, 
amikor a most megkötött egyezménybe foglalták azolTat a közös 
törekvéseket, amelyek kifejezik népeink érdekelt, jél szolgál­
ják a szocialista országok testvéri kapcsolatainak erősítését, 
a béke és a haladás ügyét, ezért üdvözöljük a megkötött szerző­
dést és minden erőnkkel munkálkodni fogunk az abban foglalt cé­
lok magvalésltásáért.

a csehszlovák párt és a kormányküldöttség magyarországi 
látogatása alkalm^hél rendezett barátsági nagygyűlésünket 
megnyitom, /mii/
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bb. 44. befejeződött az országos gépjármű javítási ankét 

vld kz/sk/ká/lt hk

pénteken szombathelyen befejeződött az autéfenntarté 
és javlté vállalatok vezető szakembereinek részvételével 
megrendezett kétnapos országos járműjavítási ankét, 
hegedűs györgy, a kpm autéfenntarté ipari tröszt vezérigaz- 
gaté-heiyettese zárszavában rámutatott: a javlté vállalatok 
a gazdaságIrányitépi reform egyik vívmányának tekintik a kon- 
kurrencla létrejöttét, az egészséges versenynek is része van 
abban^ hogy a vállalatok a kijavított gépkocsikra ma már 
ugywolyan Idétartamo^ garanciát adnak, mint a kereskedelem az 
eladáskor, a Garancia nemcsak e nagyjavításra, de a kisebb 
javításokra Is vonatkozik, a következőkben rendszeressé te­
szik az autdfenntarték és a javlték országos ankétját, ta­
pasztalatcseréjét./mtl/

bb. 49. cernlk-beszéd
1968. junlus 14. zs/e 1968. junlus 14.

rendelkezésre bocsátjuk oldrich cernlk beszédét, amely 
a barátsági szerződés aláírásakor hangzik el.

e m b a r g é: feloldásig!11
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tisztelt kádár elvtársi 

tisztelt iosonczl elvtársi

tisztelt fock elvtársi

kedves magyar barátaink, elvtársak 1

- mindenek előtt szeretnék szívből köszönetét mondani 
fock elvtársnak a népünkről, hazánknál és barátságunknál 
mondott forrd baráti szavaiért.

bb. 45. gyüfflölcsklállltás a mezőgazdasági múzeumban 

t tz/gk/e le hk
pénteken uj kiállítás nyílt a mezőgazdasági múzeumban, 

a kiállítás témája egészen oktéberig változatlan, de a ki­
állított tárgyak állandóan váltakoznak, őzen a kertészeti 
kutató intézettél közösen rendezett kiállításon ugyanis áz 
ország összes gyümölcsfajtáit bemutatják abban a sorrend­
ben, ahogy egymás után vagy esetleg egyidejűleg beérnek, 
láthatók lesznek a már nagyUzemlleg termesztett és a csupán 
nemrég nemesített fajták egyaránt. ,^álébeh,, állítják ki 
magukat a gyümölcsöket, fényképeken * fákat, és szövegesen 
közllk a fajta leírását, szaAszerö értékelését, a térmés- 
eredshényeket és azokat á területeket, ahol termesztik. Il­
letve ahol érdemes lenne termeszteni őket, stb.

♦■b
1968. junlus 14.

*

- az aláirt országaink közötti uj barátsági , együttmű­
ködési és kölcsönös segítségnyújtási szerződéssel ismételten 
kifejezésre juttattuk és bizonyítottuk a csehszlovák szocia­
lista köztársaság és a magyar népköztársaság közötti kölcsö­
nösen barátif, • internacionalista kapcsolatokat, a múltban az 
uralkodó osztályok Igyekeztek a két ország népét egymással 
szembe állítani, a nép forradalmi, haladó, igazi hazafias 
erő 1 azonban a baráti együttműködés utján haladtak a nemzeti 
és társadalmi szabadságért.

«

m

I# - á szocialista Csehszlovákia a baráti magyarországhoz 
fűződő kapcsolatait a két ország népeinek e haladé hagyomá­
nyai, közös szocialista céljaink alapján építi és fogja épí­
teni. különösen nagyra értékeljük az első világháború befe­
jezése utáni magyar forradalmi mozgalom örökségét, amely a 
magyar tanácsköztársaság megalakításában csúcsosodott ki. 
nem felejtjük el azt sem, hogy á szovjetunióban és m szlovák 
nemzeti felkelásben megalakított csehszlovák katonai egysá- 
gekben számos magyar harcolt a ml köztársaságunk felszabadí­
tásáért.

/folyt.köv./

15.40/e

e.

a kiállítás, amelynek első ,,főszereplői,, a cseresz­
nye^ és a meggyfajták, hétfő és kedd kivételével hétköz­
naponként 10 és 17, vasárnap és ünnepeken pedig 10 és 18 
éra között tekinthető meg. /mtl/
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a s.bb. 49. /cernlk 1.folyt./e i

bb. 49. /cérnák

> %f európai helyzet normalizálásának fontos elffeltátele 
a háború utáni rendozás - beleártve a kát námet állam ás a 
fennállá államhatárok - ellsmeráse. az uj szerzádás nem Irányul 
más államok etlen, csupán azt a törekvásünket fejezzOk ki,hogy 
minden ország moködják együtt a báke árdekáben,

kedves elvtársak!

- áz országunkban zajlé demokratikus folyamattal összefüg­
gésben Itt-ott előfordulnak spekulációk Csehszlovákiának a töb­
bi szocialista országhoz fűződő kapcsolatainak további fejládá- 
sável kapcsolatban, szeretném ez ünnepélyes alkalommal Ismétel­
ten hangsúlyozni, hogy azok az erőfeszítések, amelyeket a cseh­
szlovák nép, a csehszlovák kommunista párt kifejt, nem a szo­
cializmus gyengítésére, hanem erősítésére Irányulnak.

2.folyt./eál ff,':II
m_ 1945-ben hazánkat felszabadította a szovjet hadsereg és 

országainkban a munkásosztály került hatalomra, ennek eredmé­
nyeképpen kapcsolataink fejlődése uj lendületet vett. kezdet­
ben ez nem ment nehézségek és hibák nélkül, de miután a szo­
cialista eszmék mindkét országban véglegesen győztek, 1949- 
ben sor kerülhetett az első barátsági, együttműködési és köl­
csönös segélynyújtási szerződés aláírására, ez a szerződés, 
amely a szovjetunióhoz és a többi szocialista országhoz fűző­
dő szoros szövetségen alapult, fontos tényezőjévé vált mind­
két ország biztonságának, s a társadalmi életünk minden ágá­
ban kiindulási alapul szolgált az együttműködés fejlődéséhez.

P

m

- bár számos eredményt értünk el, például a csehszlovák­
magyar gazdasági és műszaki tudományos együttműködési bizott­
ságban, vagy az árucserében - amely 15 év alatt 4,5-szeresére 
növekedett - mégsem mondhatjuk, hogy kihasználtuk az összes 
lehetőségeket, az országainkban megvalósulé gazdasági reformok 
arra ösztönöznek, hogy keressük gazdasági együttműködésünk ha­
tékonyabb formált, főleg ami a gyártás kooperácléját és 
speclallzéclót Illeti, ugyancsak közösen törekszünk a kgst-n 
belüli sokoldalú együttműködés hatékonyságának növelásáre.

&I %
- úgy akarjuk a szocialista társadalmat ápltenl, hogy az a 

nép mély szocialista érzolmolből, jogos igényoiből, tapasztala­
taiból és hagyományaiból táplálkozzék, meg vagyunk győződve ar­
ról, hogy ez a törekvésünk ugyanakkor erősíti a szocialista in­
ternacionalizmust is. a csehszlovák szocialista köztársaság szi­
lárd tagja - ás az Is marad - a szocialista országok világközös- 
ságének, amely az internacionalizmus, az egyenjogúság, az egy­
más Iránti kölcsönös tisztelet ás a balügyekbe valé be nem avat­
kozás elveire épül. az a véleményünk, hogy egységünk annál erő­
sebb, minél hatékonyabban gazdagítja minden ország saját tapasz­
talataival a szocialista építés közös elveit, és erősiti azokat 
saját konkrét feltételeivel összhangban, a szocializmus ügye és 
a népek szabadsága érdekében hívei vagyunk annak, hogy nyílt elv­
társi vélemény- és tapasztalatcserét folytassunk a szocialista 
^ités problémálrél, az európai békéért, a világ bákájéért, va­
lamint biztonságáért vívott harcban követendő további lápések- 
rőt. aktívan és kezdeményezően akarunk hozzájárulni szövetsége- 
sl kapcsolataink további megszilárdításához, ahhoz, hogy almá- 
lyltsUk együttműködésünket a magyar népköztársasággal, a szov­
jetunióval és a többi szocialista országgal.

a

- az uj barátsági, együttmOködásl és kölcsönös segítség­
nyújtási szerződés aláírására nemcsak azért került sor. mert 
az 1949-ben kötött szerződés érvényessége a legközelebbi Idő­
szakban lejár, hanem azért Is, mert közös erővel szeretnénk 
megteremteni további együttműködésünk, valamint az eurépál 
biztonság és a világbéke megteremtésére Irányúié közös erőfe­
szítéseink legkedvezőbb feltételeit. %

- békében akarunk élni minden európai országgal, tekin­
tet nélkül annak társadalmi berendezkedésére, ezárt arra tö­
rekszünk, hogy az egyenjogúság és a kölcsönös előnyök alapján 
fejlesszük együttműködésünket velük, s egyidejűleg megteremt­
sük az európai kollektív biztonság hatékony rendszerét. %ki

- amíg azonban létezik a nato, amíg nem jön létre a kol­
lektív biztonság hatékony rendszere, addig elengedhetetlennek 
tartjuk a varsói szerzódés tagállamai szövetségének további 
erősítését, annak a szerződésnek az erősítését, amelyet 13 
évvel mzelőtt kötöttünk, ez különösen érvényes akkor, amikor 
a szomszédos német szövetségi köztársaságban egyes realista 
körök törekvései ellenére a neofaslzmus erő 1 aktlvlzálédnak. 
/folyt.köv./
15.48/e

mm /folyt.köv./ 
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bb. 49. /cemlk 3.folyt,/o
bb 46. gabonatáblát gyújtott föl a mozdonyból kipattanó szikra 
i fo/gk-ju sr hk

kedves magyar barátaink, elvtársaink!
1968, junlus 14,

a szabadszállási Lenin termelőszövetkezetben kigyulladt 
a felső-feketebalml Üzemegység 75 holdas búzatáblája, a tűzet 
a gabonatáblák mellett elhaladó mozdonyból kipattant szikra okoza­
ta, a tűz továbbterjedósót a szövetkezet dolgozói, valamint a 
szabadszállásig a kunszentmiklósl, és a dunavecsel önkéntes tűz­
oltók, továbbá a honvédség segítségével sikerűit megakadályozni, 
az égő gabonatáblákat terorral körűlszántották. ennek köszönhető, 
hegy a 75 holdból tíz hold semmisült meg teljesen^ tíz pedig rész­
ben. a vizsgáiét megállapította azt is, hogy a termelőszövetkezet 
a gabonát az előírásoktól eltérően a vasúttól nem 40 méteres 
tűztávolságban, hanem csupán 1$ méterre vetette el. az illeté­
kesek felhívják a mezőgazdasági dolgozók figyelmét, hogy gondoskod­
janak a vasútvonal mentén húzódó gabonatáblák érzéséről, s hogy 
a beérett gabona aratását a vasútvonal mentén kezdjék el. /mtl/

- népűnk és a csehszlovák kommunista párt nagyra értéke­
li a magyar nép őszinte barátságát, a magyar szocialista mun­
káspárttal való együttműködést, értékeli a jelenlegi fejlődé­
sünk Iránti megértést és támogatást, összefüggésben a cseh­
szlovák kommunista párt akcióprogramjában kitűzött feladatok 
teljesítésével.

- meggyőződésünk, hogy az országaink közötti baráti kap­
csolatok és a kölcsönösen előnyös együttműködés - az uj szer­
ződés elveinek szellemében - tovább fejlődik és mélyül a cseh­
szlovák és a magyar nép javára, az uj csehszlovák-magyar szö­
vetségi szerződés országaink konkrét közös hozzájárulása a 
haladás, a béke és a demokrácia erőinek megszilárdításához 
az egész világon.

- az országaink közötti barátsági, együttműködési és köl­
csönös segítségnyújtási szerződés aláírása alkalmából a cseh­
szlovák párt- és kormányküldöttség nevében kívánok a baráti 
magyar népnek, a magyar szocialista munkáspártnak és önöknek, 
kedves elvtérsak, további sok sikert a szocialista magyaror- 
szág építésében.

bb 47. meghalt tét ferencné

-ju hk 1968. junlus 14.

a pért és a munkásmozgalom régi harcosa, a szocialista hazáért 
érdemrend kitüntetettje, temetése junlus l7-én 2 érakor lesz a 
X. kerületi uj köztemetőben.

- virágozzék a magyar népköztársaság, éljen a magyar szo­
cialista munkáspárt!

- mélyüljön tovább a csehszlovák és a magyar nép őszinte 
barátsága és szövetsége!

- erősödjék a szocialista közösség országainak egysége, 
összeforrettsága és a népek közötti béke.
>tl/

fflszmp xlv. kerületi bizottsága.

/inti/

bb 48. súlyos közlekedési balesetek 

1 fe/gk-Ju sr hk i.- ■■■-d1968. junlus 14.

pestlőrlncen, a ferihegyi repülőtérre vezető utón kovács 
mihály 30 éves sofőr a k-jelzésű autóbiusszal - eddig Ismeret­
len okból - áttórt a menetirány szerinti baloldalra, s ott 
öeszeütközött egy teherautóval, az autóbusz utasai Közöl nevók 
Lajos 19 óves ós kirzsa ferenc 16 óvss Ipari tanuló, továbbá 
braun károly 55 óves művezető, budapesti lakosok súlyosan, to­
vábbi négy személy könnyebben megsérült, a rendőrség kovács ml- 
hályt őrizetbe vette.

16.00/e
-52—
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Ms<J»s"*re**^' * sirvárl n4dasdy-v4r megmentij« és 46 éven ét M
Itla vld fm/tni-Ju ká hk 1968. Junius 14.

feronc muzeum litre Jöttétől ezen Intázminy gond- 
várban, mwnkájáirt miniszteri dicsáretbon 

es több kitüntetésben részesült.

t«i itfirií kedy^^ •» rácz bácsi,,-Jénák emlékét kegyelet-
tel őrzik földijei, akik a megmentett várban idegenforgalmi, 
kulturális központot alakítanak ki. /mti/

>

bb 52. nyolc évi szabadságvesztés sikkasztásért 
a vld fm/tné-Ju ká hk

$3
1968. Junlus 14.

Í
a pécsi megyei blréság nyolc évi szabadságvesztésre Ítélte 

elsikkasztott 303.000 forint, valamint kamatainak megtérí­
tésére kötelezte özv. monok ferencnét, a vásárosdombéi postahlva- 
tal volxi vezetőjét, a vádlott Ingé és Ingatlan vagyonára bűn­
ügyi zárlatot rendelt el a blréságl Ítélet.

és

. ... vádirat szerint özv. monok ferencné, mint a vásáros-
jombél osatahlvatal egyedüli dolgozéja, 1961-tgl 1968 február- 

a takarékbetétkönyvekre befizetett Összegekből 1,068.000 
TOrintttal manipulált, ebból elvett, maj vlsszate t különböző 
tepegeket a pénztárba, a ténylegesen el ikkasztot , saját cél­
jaira fordított összeg303.000 forint.

. ^

/ folyt, köv,/
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1. folyt/-Jubb 48. / súlyos közlekedési

mán 65 éves gépkocsivezető , súlyosan megsérült.

Je ellen eljárás Indult.

i
:

kérházba.
a Ix. kerületben az üllői ut és a hőgyes endre utca ke-

>ti/

szövetkezeti tánczenekaralnak vetélkedője szé-bb 50. hét megye
xesfehérvárott

1968. Junlus 14.vld fm/tné-Ju ká hk:rJG nm pénteken székesfehér/árott rendezték meg hét ""aUX*
fogyasztás/és*értékesltő*szövetkezeti* tánczenekaralnak vetélke­
dőjét. több mint 20 együttes mutatkozott be a közönségnek, a 
legjobb zenekarokat a szövosz értékes dijakkal Jutalmazta.
>ti/

IÖ
16.20/Ju jíé'hO
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bb. 54. emlékezés egy régi kiskunsági képviselőre 

vld-fm/tné/e ká hk

1. fotyt/-jubb 52. / nyolc évi

a 45 éves asszony a titkos takarékbetétek nehezebb elle­
nőrizhetőségét használta fel manipuláclélnak fedezésére, a 
tulajdonosok könyveibe pontosan beírta a takarékba tett összeget, 
a személyi kartonokra azonban nem vezette rá, hanem a pénfCmagá­
nál tartotta, az ellenőrzésnél Így hiába összesítették a %r- 
tonokat, a hiány nem tűnt ki. a takarékbetét-tulajdonosokat ter­
mészetesen nem érte kár, védi őket az állam szavatossága.

%
1968. junlus 14.

kegyeletes ünnepséget rendeztek pénteken a haladé ha­
gyományok ápolásában jeleskedő klskunfélegyházán. hollé la- 
josra emlékeztek, aki 1887-tŐl 1918-ig bekövetkezett halá­
láig országgyűlési képviselője volt a kiskunsági városnak, 
s ebben a minőségben 31 éven át következetesen 1848-as prog­
ramot hirdetett, harcolt a maradiság ellen, küzdött a város 
iparosításáért, halálának 50. évforduléja alkalmábél megko­
szorúzták a mára téren levő szobrát, majd - a hazafias nép­
front és a helybeli honismereti klub rendezésében - emlékűn- 
népségén méltatták a haladé szellemű, bátor képviselő munkás­
ságát. /mtl/

•4

özv. monek ferencné és védője enyhítésért fellebbe­
zett, az ügyész tudomásul vette az Ítéletet, /mtl/

bb 53. tanácskozás a tsz-ek közös építőipari tevékenységéről

1968. junlus 14.

a szombathelyi tsz területi szövetséghez tartózd három épí­
tőipari közös vállalkozás vezetői és műszaki szakemberei tanács­
koztak pénteken szombathelyen, dr. kovács jános, a szövetség 
titkára Ismertette a vállalkozások főbb feladatait, és hangsú­
lyozta, hogy elsősorban a területükön levő 73 közös gazdaság ki­
sebb beruházásait, fenntartási, karbantartási munkált kell elvé­
gezniük. minthogy az állami, tanácsi építőipari vállalatok 
csBk a nagyobb beruházások kivitelezési munkáit vállalják, to­
vábbra is nagy szükség lesz a tsz-vállalatokszéleskörű tevékeny­
ségére. kívánatos, hogy a közös vállalkozások az Igényeknek és 
a lehetőségeknek megfelelően rendszeresen növeljék fejlesztési 
alapjaikat, törekedjenek arra, hogy gyorsán és minőségileg 
kifogástalanul, amellett ölesén dolgozzanak, a vállalkozások szak­
emberei már most keressék fel a tsz-eket és tájékozédjanak a jövő 
évi építkezési-karbantartási tervekről, a területi szövetség el­
nöksége nevébgn javaslatot tett a három vállalkozás szorosabb 
egyOttmUködésé’e, a közös anyagbeszerzésre és az összehangolt sza­
kosításra. /mtl/

m a vid cs/sk-ju ká hk bb. 53. ausztriában vendégszerepei a zalai együttes 

vid-fm/tné/e ká hk

a zalai együttes 34 tagú tánckara és zenekara pénteken 
háromnapos vendégszereplésre ausztrlába utazott, az együt­
tes kismartonban mutatja be Legszebb számaiból összeállított 
műsorát, /mtl/

i1968. junlus 14.
KX

0 amm
* ♦ o

^0bb. 56. a 4. nyári uttörőollmpla területi döntője pécsett - 
kllencszáz pajtás vetélkedője az országos döntőbe jutásért

vld-fm/tné/e ká hkI 1968. junlus 14.

négy megye - Somogy, tolna, zala és baranya - 900 úttö­
rőjének részvételével kezdődött pénteken a 4. nyári uttörő- 
ollmpla területi döntőjének kétnapos versenysorozata hét kü­
lönböző sportágban a pécsi pvsk pályán, a területi döntőt a 
négy megyében százezer úttörőt megmozgaté iskolai, járási és 
megyei versenyek előzték meg.

j>'-5

=3
'S-

wa pécsi területi döntő győztesei - összesen 200 pajtás 
- a junlus 23- július 3. között budapesten sorra kerülő or­
szágos uttörőoLlmplán küzdenek az elsőségért, /mtl/I 

1
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bb 59. aratnak a hajdúságban, szoLnok, heves és fejér megyében
is

1968. június 14.ö vid cs/sk-ju ká hk

pénteken az ország különbőzé tájain elindultak a betek árité 
gépek az aranysárgára érett ész árpa táblákban, a hajdúböször­
ményi béke termelőszövetkezet határában az udvaros-féle korán éré 
észt árpa aratását kezdték meg rendrevágé gépekkel. Szolnok 
megyében a törökszentmiklósi aranykalász tsz több száz holdas 
ész árpa tábláján kombájnok kezdték meg a betakarítást, a tlsza- 
sülyi rákáczl tsz földjein egyelőre a rendrevágők dolgoznak, a 
megye egész tf-'U létén vi assz érésben -^van az őszi árpa. a iegutób 
határszemlék tapasztalatai szerint 10-12 mázsás átlagtermésre 
lehet számítani; heves megyében a sarudi tlsza-mente termelő­
szövetkezet ^ 500 holdas tábláin rendrevágé gépekkel kezdték

betakarítást, fejér megyében a dégi s abadslg tsz indította 
teken a kombájnos brigádjait, az 50 oldás észt árpa tábla 
első tapasztalatok szerint 15 mázsás átlaggal fizet, /mtl/

bb 60, csehszlovák orvosi készülékek kiállítása

1968. juntus 14.t tz/ggg-j u le hk
pénteken sajtótájékoztatón bejelentették: június 17-tél 

egy héten át Lesznek Láthatók a technika házában a legújabb cseh­
szlovák gyógyászati eszközök, a kiállítást a kovo csehszlovák kül­
kereskedelmi vállalat a medicor-ral együtt rendezi, célja: a 
magyar szakembereknek bemutatni a két csehszlovák kiállité vál­
lalat, a chlrana és a laboratornl pristroje - legújabb terméke­
it-, még pedig legnagyobb részt működés közben - és egyúttal 
módot adni a két ország további együttműködésének megalapozására 
ezen a területen.

a kiállítás hete alatt csehszlovák szakemberek négy elő­
adásban részletes tájékoztatást adnak különböző orvosi készö- 
LékekrőL és gyógyászati berendezésekről, /mtl/

t •
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bb. 57. külföldi fiatalok első csoportjai bárányában 

vid kz/sk /e ká hk

az express ifjúsági utazási iroda szervezésében'pénte­
ken megérkeztek a külföldi - szovjet, bolgár és nszk-bell - 
fiatalok első csoportjai baranya megyébe, az előrejelzések 
szerint az idén további 50 csoportban mintegy 1 600 kül­
földi, többségében szovjet fiatal látogatja meg bárányát. 
>tl/

L-
1968, június 14,i

bb. 58. munkaértekezlet a parlamentben 

t tf/gk/e sr hk I960, június 14.

pénteken a parlament delegéciés termében értekezletet 
tartottak a megyei képviselőcsoportok vezetői, az ország­
gyűlés állandó bizottságainak elnökei ós a parlament tiszt­
ségviselői.

f:

1 kállai gyula, az mszmp politikai bizottságának tagja, 
az országgyűlés elnöke a tanácskozáson értékelte az or­
szággyűlés legutóbbi ULÓsszakának munkáját, majd ismertet­
te azokat a témákat, amelyek várbatéan a legközelebbi ülés­
szak napirendjére kerülnek, a munkaértekezlet résztvevői 
ezután meghallgatták vályl páter pénzügyminiszter tájékoz­
ta té ját az államháztartás 1967. évi költségvetésének telje­
sítéséről, valamint az idei gazdasági év és az uj gazdasági 
mechanizmus bevezetésének eddigi eredményeiről.

a tanácskozás második részében vita következett, ame­
lyen felszólalt Sándor józsef, katona sándor, molnár ernő, 
gonda györgy, Inokai jános, bencslk István, gallé ernő, 
varga jenő, papp Lajos, orbán László ós illés dezső. az ér­
tekezlet kállai gyula zárszavával ért véget, /mtl/
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6b 61. magyar-indlal közös gyógyszergyár
M t sl/gk-Ju 14 1968. Junius 14.

India! chemosyn-cág igazgatói pénteken budapesten szerződést 
tak alá magyar-indiai közös vállalat létrehozáséról, a meaátla- 
^öás értelmébeh közös tőkebefektetéssel, három Uiltllé rupiás 
költséggel ez év szeptemberében Indiában gyógyszergyár építé­
sét kezdik meg, ahol mindenekelőtt b-l2-es vitamint, ezenkívül 
a gyulladásos betegségek gyógyítására alkalmas phenyl butazon-t 
és ethlonamld nevű tbc elleni gyógyszert gyártanak, a gyJrat 
a jövő év végén vhelyezlk üzembe és az első évben mintegy husi 
kilé b-12-es Vitamint készítenek, ami India szükségletének kö­
rülbelül egyharmadát-egynegyedét fedezi.

a közös vállalkozáshoz magyarország a terveket készíti, 
a gépek egy részét szállítja, rszt vesz a szerelés vezetésében, 
majd a gyártás irányításában is. az indiai cég mindenekelőtt 
az épületeket biztosítja, ezenkívül gondoskodik a munkaerőről, 
az uj vállalat igazgatóságában két magyar igazgató foglal majd 
helyet, a vállalat neve themis chemicals ltd. /mii/

a
ir-

1

m
Bál■# bb 62. a főváros legújabb szórakozóhelye: 

t st/i-ju le
a tavi hajébár 

1968. június 14.hk

I . á ligeti tóban lévő szigeten pénteken megnyílt a főváros 
Legújabb szórakozóhelye, a hajóbár. az épületet, amely az 
eddigi bnv-k alkalmával a hajóipar kiállítási pavilonja volt, át­
alakították. éjszakai szórakozóhelyhez illően bárpulttal, modern 
asztalkákkal ás fotelekkel, rejtett világítással szerelték fel. 
a táncos ötórai teákon ás az éjszakai műsorokon egyszerre 250- 

vendég foglalhat helyet, a szabadtéri teraszon, a gombaernyők 
alatt további százan férnek el. az Italokat és a hidegkonyhai 
különlegességeket i. osztályú áron szolgálják fel.

a szigetre két híd vezet, s rövidesen megérkeznek a vidám 
park gondolái is, hogy akinek kedve tartja, 
az utat a tópart és a hajóbár között, /mtl/

vizen tehesse meg
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bb 63. losonczi pál és fehér Lajos fogadta a dél-jemeni kül­
döttséget

1 jf/tr-ju le la 1968. junlus 14.

az ahmed asalr földművelődésUgyi miniszter vezetésével ha­
zánkban tartózkodó dél-jemeni küldöttséget pénteken fogadta lo- 
sonczl pál, az elnöki tanács elnöke és fehér Lajos, a miniszter­
tanács elnökhelyettese, a megbeszélések - amelyeken ráaztvott 
dr. 80ÓS gábor mezőgazdasági és élelmezésügyi mlniszterhelyttes 
is - szívélyes,; baráti légkörben zajlottak te.

a dél-j^menl vendégek délután hantára utaztak,
Lenin termelőszövetkezetben tettek látogatást, /mtl/

ahol a

bb 64. magyar-ndk belkereskedelmi tárgyalások 

hné“ju le La 1968. junlus 14.

pénteken hazz(^érkezett a borsos lászlé minlszterhelyettoa 
vezetésével az ndk-ban járt belkereskedelmi küldöttség, amely a 
magyar-német belkereskedelmi munkacsoport harmadik ülésén vett 
részt, az ülésen megtárgyalták a két ország ez évi belkereskedel­
mi árucsere-megállapodása realizálásának, s a jövő évi megállapo­
dás előkészítésének kérdéseit, megvizsgálták a több évre szóló 
hosszúiéjáratú választékcsere-megállapodás megkötésének lehető­
ségét és értékelték a két ország belkereskedelmi szervei gazda­
sági és műszaki tudományos együttműködésének ezévi programját. 
>tl/

ÉS
s

bb 65. megnyitották 
termét

vld fm/tné-ju ká La

a képcsarnok vállalat kaposvári bemutató

1968. junlus 14.

kaposvárott pénteken ünnepélyesen megnyitották a képcsarnok 
vállalat - vaszary Jánosról elnevezett - bemutató termét, és egy­
ben az első - ,, a balaton festői,, clmU - kiállítást, a megnyitó - 
ünnepségen németh ferenc, az mszmp somogy megyei bizottságának 
első titkára mondott beszédet, /mtl/
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t hi/gg-ju zs bs 1968. Junius 14.

pénteken délután az országhéz kupolacsarnokában Ünnepélye^ 
sen aláírták a magyar népköztársaság és a csehszlovák szocialis­
ta köztársaság uj barátsági, együttműködési és kölcsönös segít­
ségnyújtási szerződését.

4

■ • Í4
, magyar részről fock Jenő, az mszmp politikai bizottságának 

tagja, a minisztertanács elnöke, csehszlovák részről ol^rlch 
cernlk, a csehszlovák kommunista párt központi bizottsága elnök­
ségének tagja, a minisztertanács elnöke Irta alá a szerződést, 
az aláírásnál Jelen voltak a tárgyalásokon részt vett magyar és 
csehszlovák páft- és kormányküldöttség tagjai - kádár Jánossal, 
Illetve alexander dubcek-kel az élen - továbbá a két delegáció 
szakértői.

m

mm

V
Jelen voltak az aláírásnál: losonczl pál, a magyar 

népköztársaság elnöki tanácsának elnöke, fehér lajos, f gás- 
pár Sándor, kállai gyula, komécsln Zoltán, a magyar szocialis­
ta munkáspárt politikai blzottságának^tagjal, dr. ajtal mlklés^ 
czlnege lajos. németh károly, a politikai bizottság póttag­
jai, aczél györgy és pullal árpád, a párt központi bizottságának 
titkárai, kisházi Ödön, az elnöki tanács helyettes elnöke, dr. 
tímár mátyás, a kormány elnökhelyettese, dobi István, az elnöki 
tanács nyugalmazott elnöke, cseterkl lajos, az elnöki tanács tit­
kára, benkel andrás, bonder József, dr. csanádl györgy, 
klss árpád, dr. korom mlhály, dr. lévárdl ferenc , nagy Jézsef- 
né, dr. szabó Zoltán, vályi péter és veres József a kormány tag­
jai , továbbá dr. beresztóczy mlklés, az országgyűlés alelnöke, 
sarlós István, a fővárosi tanács vb. elnöke, púja frigyes, az 
mszmp kb osztályvezető^ dr. gál tlvadar a minisztertanács titkár­
ságának vezetője, dr. erdei ferenc. a'hazafias népfront orszá­
gos tanácsának főtitkára és méhes lajos,' e kisz kb első titkára.- ,

2^#•í’t

ugyancsak ott voltak a budapesti csehszlovák nagykövetség
diplomatái.

a szerződés aláírásakor fock Jenő beszédet mondott.

/ a beszédet mai bb 25-ös kiadásainkban már közöltük 
az embargót feloldjuk! rIiff /

fe '

ezután oldrlch cernlk lépett a mikrofonhoz.

/ a beszédet mai bb 
embargót feloldjuk!/

49-08 kiadásainkban már közÖ^Hfk, az íIj
>ti/

17.10/Ju
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bb 66. apró antal látogatása a ganz villamossági müvekben

1968. Junlus 14.

apró antal, az mszmp politikai bizottságának tagja, a 
minisztertanács elnökhelyettese pénteken a ganz villamossági 
müvekbe látogatott, ahol kovács ottó, az mszmp 2. kerületi 
bizottságának első titkára, papp györgy vezérigazgató, palo­
tás gyula, a gyári pártbizottság titkára és orlevlcs endre, a 
szakszervezeti tanács titkára fogadta, ezután megbeszélésen 
vett részt, amelyen papp györgy számolt be a gyár dolgozóinak 
munkájáról, eredményeiről és gondjairól, apró ant%L megtekin­
tette a mtjvek több üzamót, a nagy szeretőcsarnokot, a transz­
formátorgyárat és a kószOlók-gyárat. délután apró antal üzemi 
nagygyűlésen találkozott a gyár dolgozóival, és az Időszerű bél­
és külpolitikai kérdésekről tájékoztatta őket. a gyűlés után 
megbeszélést folytatott a gyártelep gazdasági és tömegszerve­
zeti vezető ivei./mtl/

1 sb/Lk-Lm le

tanácskozás az mhsz országos központjában

1968. Junlus 24.

a magyar honvédelmi szövetség országos központjában pén­
teken ülést tartott a szövetség főtitkárának tanácsadó testüle­
té. a tanácskozáson úszta gyula altábornagy, honvédelmi miniszter­
helyettes, az mhsz főtitkára tartott tájékoztatót az mszmp po­
litikai bizottsága 1967. Junlus 20-1 és a kormány augusztus 8-1, 
a honvédelmi nevelő- és felkészítő munkára, valamint az mhsz 
létrehozására vonatkozó határozataiban megszabott feladatok vég­
rehajtásának tapasztalatairól./mtl/

bb 68.

tr -lm sr

SÍ

bb 69. a Japán tudományos tanács alelnöke budapesten

1968. Junlus 24.

a magyar tudományos akadémia elnökségének meghívására pén­
teken hazánkba érkezett fujlo egaml professzor, a Japán tudo­
mányos tanács alelnöke. itt-tartózkodása alatt kutaté intézete­
ket, kutatóhelyeket keres fel, ismerkedik a hazánkban folyó ku­
tatómunkával. a vendéget a ferihegyi repülőtéren straub f. 
brunó, a magyar tudományos akadémia alelnöke fogadta,/mtl/

1 ms/gk-lm sr
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csehszlovák barátsági nagygyűlés - kádár János ás bb 76. alexander dubcsk beszéde a nagygyűlésen 

-Ju zs

tisztelt nagygyűlés! 

kedves barátaink! 

kedves elvtársak!

engedjék meg, hogy a csehszlovák nép, a csehszlovák kom­
munista párt és küldöttségünk nevében szivbál Üdvözöljem önöket 
és megköszönjem a szeretetteljes fcgadtatést. nagyon örtllünk, 
hogy találkozhatunk önökkel, a magyar népköztársaság gyönyörű 
fővárosának lakosaival, meggyézédésunk, hogy látogatásunk elé- 
seglti a kölcsönös megismerést és Így elmélyíti az országaink 
között fennállé észinte baráti kapcsolatokat.

bb 75. magyar-— 
alexander dubcek beszéde 1968. junlus 14.

1968. junlus 1A.t bc/hné-ju zs La í
ésmunkáspárt budapesti 

tanácsa a csehszlov

művelődési házában-.• •-

a magyar
a

tása alkalmábél 
az építők rózsa ferenc

elnökségének névsorát mai bb 26-os kladá-/ a nagygyűlés . ./
sunken közöltfik, az embargót feloldjuk./

két.
■ 
I

9 - röviddel ezelőtt Irtuk alá országaink uj barátsági, 
együttműködési és kölcsönös segítségnyújtási szerződését, sor­
rendben ez már második szövetségi szerződésűnk, amely nemcsak 
megerősíti, de tovább szélesíti és mélyíti eddigi szövetségünk, 
gazdasági és kulturális együttműködésünk, országaink biztonságá­
nak alapját.

- közöttünk nincs szükség nagy szavakra, az elmúlt években 
nem egyszer meggyőződhettünk arról, hogy bízhatunk egymásban, 
hogy szövetségi kapcsolatunk tartás és szilárd, jél tudjuk, 
milyen sokat jelent nekünk, országunknak a szövetség a szov­
jetunióval, és a többi szocialista országgal.

- a történelem nagyon kemény tanulságokkal szolgált számunk­
ra/e tanulságokat komolyan és felelősségteljesen meg kell szív­
lelnünk. nem feledkezhetünk meg a múltban mesterségeseid szított 
gyűlölködésről sem, omgb sokat ártott i haladé forradalmi erők­
nek és népeinknek Is. "

/ folyt, köv./

az a^bargdt feloldjuk,mondott beszédet.

kiadásainkon közöltük./ kádár János beszédét mai bb 27-es 
az embargót feloldjuk!/

%
ezután alexander dubcek szólt a nagygyűlés részvevői­

hez. / dubcek beszédét később adjuk!/

/ folyt, köv,/
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@3 1. fotyt/-Jubb 76. / alexander dubcek

- annál inkább jelentős és történelmi szerepet töltöttek 
be azok, akik már a múltban érdemeket szeretek országaink népei­
nek közeledésében és együttműködésében, ma ezekre a legjobb ha­
gyományokra támaszkodunk.

ii 1.,
- minderről különös nyomatékkai emlékezUiw meg az idei 

jubileumi év a csehszlovák köztársaság létrejöttének 50. évfördu-
' Wja alkalmábél. hiszen az 1919-os szlovák tanácsköztársaság­

ban a szlovák és a magyar forradalmi harcosoknak a szocializmus 
győzelméért, a szociális haladásért éé^emzeti szab&^sá^ért 
kifejtett közös harci erőfeszítései testesültek meg. e nagy 
béri azociállsta forradalom győzelme adott ösztönzést azoknak az 
éráknak, amelyek a proletár internacionalizmus zászlaja alatt 
egyesDltek nemzeteink közös osztályellenségei ellen, mi, kommu­
nisták, ezt olyan történelmi jelentőségű ténynek tekintjük, amely 
hiven tükrözi nemcsak a munkásosztály, hanem országaink egész 
dolgszé népének legsajátosabb érdekeit.

- akkor, 50 évvel ezelőtt teremtődtek meg a csehszlovák 
kommunista párt és az illegalitás hosszú évein át nehéz feltételek 
között dolgozott magyar kommunista párt forradalmi hagyományai
és együttműködésének tartás alapjai, jél tudjuk, hogy az önök 
nemzetének sok fia is részt vett a szlovák nemzeti felkelésben, 
a szlovák nemzet történetének ezt a nemzeti és demokratikus sza­
badságjogokért vívott legnagyobb forradalmi megmozdulását, majd 
a prágai májusi felkelést forrén üdvözölték a magyar nép haladé 
erői.

M
a^tó-

m
1"

ii
- a győztes szocialista forradalom csehszlovékléban és ms- 

gyarországon uj korszakot nyitott meg kapcsolatainkban, a fel- 
gyUlémlett problémák megoldása során nem volt mindig könnyű 
úrrá lenni az előítéleteken, ennek ellenére nagyjelentőségp, 
internacionalista munkát végeztünk.

- az elmúlt húsz év mérlegét népeink a további együtt­
működés kllndulé pontjának tekinthetik.

úgy gondolom, hogy az önök vezetőivel, különösen kádár 
elvtárssal - akit évek óta ismerek és nagyra becsülök - egyetér­
tésben, jelenthetem ki, hogy azonosak elképzeléseink a csehszlo­
vák szocialista köztársaság és a magyar népköztársaság együtt­
működéséről.

/ folyt, köv./'
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/alexander dubcekbb 76, 2. folyt./-lm

- ma a korábbinál sokkal világosabban látjuk, milyen
irányban kell az együttműködésnek haladnia, hogy maximális 
eredményt biztosítson számunkra, csütörtökön és pénteken tár­
gyaltunk mindezekről a kérdésekről, ezek alkotják annak az uj 
barátsági, együttműködési éé kölcsönös segítségnyújtási szer­
ződésnek a magvát, amelyben közösen kötelezettséget vállalunk 
arra, hogy egyesítjük erőinket minden területen, ahol ez lehet­
séges és ahol ez az erőfeszítés a szocializmus megszilárdítá­
sát és megerősítését szolgálja. ,

- úgy gondolom, hogy eddigi egyUttmüKödésünkVTék ás mindkét 
fél számára hasznosak, ezért örvenoetes, hogy az utöbbi idő­
ben újabb előfeltételeket teremtünk az együttműködés sokoldalú 
elmélyítéséhez, a kölcsönös együttműködést elősegíti országaink 
földrajzi fekvése, szomszédsága, s megköveteli mindkét ország 
gazdaságának fejlődése is. a gazdasági irányítás uj formál, ame­
lyek hasonlőak mindkét országban, kedvező feltételeket teremte­
nek az együttműködéshez. Így lehetővé vélik, hogy kiszélesítsük 
a munkamegosztást, hozzáfogjunk a konkrét speclallzáciőhoz és
a szorosabb kooperációhoz egy sor gazdasági ágazatban, szerdt- 
ném önöket biztosítani arról, hogy őszinte és becsületes partne­
rei vagyunk azok is maradunk önöknek, nemcsak a gazdasági egyOtt- 
fPüködósben, hanem az élet minden területén, e törekvések és cé­
lok megvalósításának a legfőbb biztosítéka, kommunista pártjaink 
- amelyeket a marxizmus-lenlnlzmus és a szocialista internaciona­
lizmus alapelvel vezetnek - egysége.
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- a szocialista közösség erejének döntő tényezője a szo­
cialista rendszer belső szilárdsága, az egyes országban, e vo­
natkozásban nem támaszkodhatunk semmi másra, csak az emberek 
szocialista társadalomba vetett bizalmára és a szocializmus 
eszméivel való azonosulására.

- ezen a meggyőződésen alapul a csehszlovák kommunistád párt 
központi bizottságának a januári ülés után követett irányvonala 
Is. ennek lényege, hogy teret nyissunk* a szocialista erők uj 
dinamikájának, hogy pártunkban,az egész országban megteremtsük 
a szocialista demokrácia és az emberek ama jogának intézményesen 
biztosított feltételeit, hogy teljes mértékben részt vegyenek 
az ország Igazgatásában és minden, számukra fontos kérdés el­
döntésében.

/folyt.köv./
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bb 76. /aLexander dubcek 3. folyt./-Im

- a torzulások leküzdése, amelyek társadalmunkban az évek 
során felhalmozódtak, mindenek előtt azt jelenti, hogy megszi­
lárdítjuk a dolgozók bizalmát a csehszlovák kommunista párt po­
litikája iránt, ezért elhatároljuk a pártot az 50-es évek súlyos 
hibáitól, amelyekért egyesek felelősek, akik vétettek mind a 
párt programjába foglalt kommunista eszmények, mind pedig a de­
mokratikus és emberi alapelvek ellen.m

a csehszlovák kommunista párt központi bizottságának má­
jusi Ülésén - a pártban és a társsfalomban ez év januárig ^ta 
kialakult helyzet fejlődésének elemzése után - elhatároztuk, 
hogy ez év szeptemberében összehívjuk a csehszlovák kommunista 
párt rendkívüli, 14. kongresszusát, jelentős lépésnek tekintjük 
ezt afelé, hogy a párt aktivitása kibontakozzék, hogy a párt 
egységes egészként álljon a társadalom fejlődése élén és betölt­
se, vezető szerepét.

- országunkban a munkásosztály marad a döntő társadalmi és 
politikai erő, amely a társadalom vezető erejeként teljesíti 
történelmi küldetését, most keressük a gyakorlati megoldást 
arra, hogy a munkásosztály mind politikai, mind gazdasági terü­
leten elfoglalja az őt megillető helyet: aktívan részt vegyen
a párt politikájának kialakításában, hogy lehetősége nyíljon 
közvetlenül befolyást gyakorolni minden fontos társadalmi kér­
désben és érvényesíthesse alkotó aktivitását. eZ^unkássággal 
kapcsolatos politikánk egyik alapvető és döntő kérdése.

- mély társadalmi és politikai átalakuláson ment át a falu 
is. a szövetkezeti parasztság haladé, forradalmi osztállyá vált, 
amely jelentős gazdasági és politikai helyet foglal el a szocia­
lista társadalom fejlődésében, úgy véljük, ennek kifejezésre 
kell jutnia országunk politikai rendszerében is; 
parasztságnak teljes mértékben részt kell vennie a társadalmi 
kérdések megoldásában, olyan politikai szerepet kell játszania, 
amely ténylegesen megilleti, ezért is alakul meg most nálunk a 
szövetkezeti parasztság szövetsége, amelynek az egyénileg gaz­
dálkodó parasztok is tagjai lehetnek, azzal számolunk, hogy ez 
az érdekvédelmi szervezet egyben a nemzeti front egyik legje­
lentősebb és legbefolyásosabb részévé is válik.

/folyt.köv./
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bb 76, / aLexander dubcek 4. folyt/-ju
- helyrehozzuk a torzulásokat, amelyek az értelmiséghez 

fűződő kapcsolatainkban bekövetkeztek, szabad teret akarunk biz­
tosítani alkotó tevékenységének, s annak, hogy aktivan részt ve­
gyen az össztársadalmi kérdések kidolgozásában, arra törekszünk, 
hogy gondolati bázisából semmi se sikkadjon el.

- amikor társadalmunkban a szocialista demokrácia további 
elmélyítésére törekszünk, azt akarjuk, hogy mindenek előtt biz­
tosított Legyen a dolgozók közvetlen részvétele a társadalom 
irányításában és igazgatásában, szervezeteik: a szakszervezetek, 
a paraszt-szervezetek, az ifjúsági, a nő- stb. szervezetek ré­
vén. munkásosztályunk fejlettsége és gazdag forradalmi tapaszta­
latai, szövetkezeti parasztságunk és a nemzeti front szocialista 
alapelveit magáénak valló egyéb társadalmi rétegek politikai ma­
gatartása is megfelelő biztosítéka társadalmunk további szocialis­
ta fejlődésének.

- köztársaságunk összeforottsága, szocialista rendszerünk 
szilárdsága a csehek és a szlovákok közötti jó viszonyon alapul, 
az eddigi fejlődés megerősített bennünket abban, hogy ujélag sür­
gősen rendezni kell szocialista államunk áltamjogl halyzotét is. 
szeretnénk, hogy a csehszlovák állam föderatív mod elljéban, 
amelyet a legközelbbl időben meg akarunk valósítani, tsljos 
mértékberr kifejezésre jusson mindkét szocialista nemzetünk 
egyenjogúságának és szuverenitásának alapelve. feltételezzük, 
hogy ez határozott ösztönzést ad további fejlődésünkhöz és meglevő 
lehetőségeik jobb kihasználáséhoz, szocialista viszonyaink 
között a nemzetiségi kisebbségeknek is teljes mértékben joguk
és lehetőségük van arra; hogy nemzeti életüket éljék, következe­
tesen megvalósítjuk a szocialista internacionalizmus alapelvét, 
amely a nemzeti kisebbségek minden tagjának lehetőséget ad, 
hogy nemzeti sajátosságait realizálja.

- önökben, mint barátainkban nem akarok olyan benyomást 
kelteni, hogy az országunkban január óta zajló események prob­
lémamentesek, s hogy alapvető elképzeléseinket megvalósítottuk.

/ folyt, köv./
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. 5. fotyt/-Ju
a mult kritlkal^rtáketése, a törvénytelen cselekedetek leleple­
zése során jelentkeztek egyes olyan tendenciák Is, amelyek kí­
vülről hatnak a pártra és amelyeket röviden úgy jellemez­
hetünk, hogy szocialistaellenesek, e tendenciák a cskp-nak 
a szocialista társadatmunkban betöltött vezető helyzete, szerepe 
és küldetése ellen irányulnak, igyekeznetk gyengíteni a szov- 

' jetuniőhoz és a többi szocialista országhoz fűződő internacio­
nalista szövetségünket, a marxista-leninista eszme történelmi 
küldetésének alapelvét, a történelem arra tanít bennünket, hogy 
ez mindig Így van, amikor a párt s^akat^fea léj?, s 
problémáit és nehézségeit oldja RUgQ és küzdi le.

bb 76. / alexandsr dubcek

- pártunk és szocialista társadalmunk egyáltalán nem szán­
dékozik szabad teret engedni e. tendenciáknak, ellenkezőleg - és 
ez egyértelműen kifejezésre is jutott a májusi plenáris ülésen - 
a szocialista demokratizálási folyamat fejlődése érdekében ezek­
kel határozottann szembe fogunk szállni, annál is inkább, 
mivel ez a még meglévő szélsőséges szektásság malmára is hajt­
ja a vizet.

- ahogy változatlan és sérthetetlen fejlődésünk szocialis­
ta jellege, ugyanúgy változatlanok külpolitikai orlentáclénk 
alapelvei is. barátainknak, akik jé viszony kívánnak pártunkkal, 
népünkkel nemzeteinkkel, köztársaságunkkal, őszinte barátság­
gal válás ólunk, a szovjetuniőhoz, a magyar népköztársasághoz 
és a szoc alista közösség többi országához fűződő tartás szövet­
ségünk és szoros együttműködésünkről , - amelyet az egyenjogúság, 
a kölcsönös előnyök, a be nem avatkozás és a internacionalista 
szolidaritás alapján fejlesztünk - nem lehetnek kétségesek, ezt 
a központi bizottság januári plénuma éta különböző alkalmakkor 
sokszor kijelentettük, hivatalosan és nem formálisan. 
jőL tudjuk, ml felel meg a csehszlovák nép alapvető 
és a szocialista országok egysége, sokoldalú együttműködése ál­
talános érdekelnek, teljesen egyértelműen vonatkozik ez arra, 
hogy tagjai vagyunk a varsái szerződésnek és a kgst-nek is.

-mint internacionalisták, munkánkban felhasználjuk a többi 
ország szocialista építésének tapasztalatait, támaszkodunk a 
szocialista fejlődés és a marxi-lenini tanítás általánosan 
érvényes törvényszerűségeire, nem lennénk azonban pártunk, né­
pünk és nemzeteink jő képviselői, ha számításon klv^l hagynánk 
azokat a történelmi, politikai, gazdasági sajátosságokat ás kü­
lönbözőségeket, amelyekben élünk és dolgozunk, ez szintén ebjek- 
tiven adott. neA figyelmen kívül hagyható és *zért ha-
zánk további eredményes szocialista fejlődése érdekében a jelen­
legi időszakban ezt tiszteletben tartjuk és hasznosítjuk.
/ folyt, köv,/
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bb 76, /alexander, dubcek. 6. folyt./-lm

- a szocialista országok közötti kölcsönös megértés és 
a szocializmus fejlődésének alapvető kérdéseire vonatkoző 
nézetazonosság nem zárja ki, sőt ellenkezőleg; feltételezi 
a nyílt, elvtársi véleménycserét, igy volt ez az önök pártja 
és kormánya képviselőivel lezajlott találkozásunk során is.

- a proletárlnternacionalizmus alapelveinek gyakorlati 
érvényesítése a szocialista országokhoz és a nemzetközi kommu­
nista mozgalomhoz fűződő kapcsolatokban, valamint alapvető kö­
zös érdekeiknek a figyelembe vétele nem Ishel akadálya av*ínak, 
hogy minden ország saját bel- és saját külpolitikát is folytas­
son, amely megfelel közös érdekeinknek, valamint az illető or­
szág történelmi fejlődésének és sajátos feltételeinek.

- országaink természetes érdeklődése eurépára irányul. Cseh­
szlovákia és magyarország, mint a szocialista közösséghez tar­
tózd közép-eurőpai államok, hozzájárulhatnak az eurépsi országok 
békés kapcsolatai szempontjáből kedvező légkör kialakításához, 
e kapcsolatok később az eurőpal biztonsági rendszerről szélé 
egyezményhez és az össz-eurőpai alapon nyugvé sokoldalú együtt­
működés kifejlődéséhez vezethetnek.

az európai stabilitás és béke feltételei a háború utáni 
területi és politikai elrendeződés tiszteletben tartásátél függ­
nek. ebben a szellemben arra fogunk törekedni, hogy mindenki el­
ismerje a két német állam létét, hogy észszerűen és reálisan 
rendezzék a két ország kapcsolatait, s erősödjék a német demokra­
tikus köztársaság nemzetközi helyzete, érdekünk fűződik ahhoz 
is, hogy valóban normalizáljuk kapcsolatunkat a német szövetsé­
gi köztársasággal, nem kérünk tőlük semmi mást, csak biztosítéké^ 
kát arra - és ezeket igényeljük - hogy végleg szakítson a náciz­
mus örökségével és hogy a jövőben se kerüljenek hatalmi túlsúly­
ra az uj náci erők, az uj törekvések, amelyek eurépa térképét 
meg akarják változtatni.

- nemcsak eurőpa számára követeljük a békét, joga van a 
békére Vietnam népének is, amelynek az amerikai egyesült álla­
mok agressziója ellen vívott hősi harcát támogatjuk, őszintén 
éhajtjuk, hogy a vdk ős az egyesült államok képviselői között 
Párizsban létrejött kapcsolatok a vietnami probléma békés ren­
dezéséről szélé tárgyalásokká változzanak.

&
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bb 76. /alekander dubcek

amellett vagyunk, hogy politikailag rendezzék az elhuzé- 
dé közel- és középkeieli válságot, az ensz biztonsági tanácsá­
nak 1967. novemberi határozata szellemében követeljük, hogy 
vonják vissza az izraeli csapatokat a megszállt arab terme­
tekről és Ismerjék el minden államnak áttéthez, a békés ég biz­
tonságos élethez valé jogát.

tisztelt magyar barátaink!

. 7. folyt./-lm
bb 76. / alexander dubcek 8. folyt/-ju

- szeretnék személyes benyomásaimnak is hangot adni. 
kérem önöket, hogy vegyék olyannak szavaimat, amilyenek - 
szívből jövőnek, nem kell az embernek hosszú Ideig az önök orszá­
gában tartózkodni ahhoz, hogy lássa, mennyire megváltozott annak 
arculata, nagy tisztelettel adózom a munkának, amelyet önök a 
háború után elvégeztek, az elmúlt években többször jártam önök­
nél. mlndeh látogatásom alkalmával a magyar nép alkotó munkájá­
nak újabb és újabb eredményeiről, a magyar kommunisták céltuda­
tos törekvéseiről, aktivitásáról győződtem meg.

gwgedjék meg, hogy megkd^zünjeK önöknek azt a támogatást, 
amelyet a csehszlováí^oromunista pártnak és a csehszlovák szocialis­
ta köztársaság kormányának, a testvéri magyar szocialista munkás­
párt, a magyar forradalmi munkás-paraszt kormány és az egész ma­
gyar nép nyújt, hálásak vagyunk a problémáink iránti megér­
tésért és biztosítjuk önöket, hogy uj barátsági szerződésünk 
kötelezettségei nem maradnak csak betűk - konkrét kifejezést 
nyernek országink testvéri kapcsolatainak és sokoldalú együtt­
működésének továbbfejlesztésében.

- úgy gondoljuk, hogy marx ,,világ proletárjai^eg^iesUljetgkl 
jeUrzavb-nmA. yeaztett semmit jelentőségéből, a és
munkásmozgalom egysége ma épp olyan időszerű követelmédy, mint 
száz évvel ezelőtt, az egység megterg^tésének sűrgősséáVIT a szó 
ciallzmus és a kapitalizmus világméretű harcának ténye lé fokoz 

az erős áe egységes kommunista mozgalom a legfőbb fettétele 
annak, hogy kialakuljon az imperialistaetlenes erők széles 
frontja, a forradalmi mozgalom uj formálnak a keresésében, - 
amikor megmarad az egyes testvérpártok önállósága és tisztelet­
ben tartják egymás érdekeit-jó és hasznos lépésnek tartjuk a 
konmunlsta és munkáspártok képviselőinek konzultatív tanácskozá­
sát és a nemzetközi előkészítő bizottság budapesti megbeszéléaeit.«’;

i i
0# a
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I

a barátsági nagygyűlés részvevői lelkes tapssal fogadták, 
amikor alexander dubcek beszéde végén néhány magyar mondattal 
köszönte meg a vendéglátást, és Ismételten leszögezte, hegy 
nagyon Jól érezte magát hazánkban, beszédét - ugyancsak magyar 
nyelven - a csehszlovák-magyar barátság, .. 
egysége, a magyar szocialista munkáspárt és 
tésével fejezte be.

#- szeretném felfiujmálni ezt az alkalmat is arra. hogy a 
csehszlovák kommunistáért központi bizottsága nevében megkö­
szönjem önnek, kádár elvtárs és központi bizottságuknak a mun­
káját, amelyet mint rendezők és a pártok képviselőinek vendég­
látói

f® a szocialista országok 
a magyar nép élte-"írjeznek. pártunk, cee 

annak érdekében, ne 
n úgy végződjék, ah 
gsOrgetőbb alapvető

a mindent 
V őezán

la kommunista 
ág-tanácskozá 
kívánjuk: köz 
áintr megold# i

•r ' ••re-'*'

:
létre uj akclóegyáégUnk. /

elvtársak! kedves barátaink!

meg vagyunk győződve arról, hogy párt- és korményküldöttsé- 
gü# tárgyalása, az uj barátsági, együttműködési és kölcsönös 
seőitségnyujtásl szerződés megkötése a csehszlovák szocialista 
köztársaság és a magyar népköztársaság között tovább mélyíti 
sokoldalú egy'.H tmUködésOnket és tovább erősíti a szocialista 
közösség orsZ'> jlnak egybeforrottságát.

/folyt.köv./
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5-té bb 78. javítások kádár János nagygyOLási beszádáhez

1968. junius 14.

az 1. oldalon a megszálltások utáni elsé bekezdás 
6. sorában , . .az országgyűlés épületében aláírták, 
taps Ira d .

1. folyt/-jubb 75. / magyar-csehszlovák.
la-Vm laí■'.í n ^

mXi-T!
Íalexander dubcek hosszan tárté tapssal fogadott beszéde 

után németh károly mondott zárszét:
;jí1 utánü f f

tisztelt nagygyűlés! az 1. folytatás 3. bekezdésének harmadik sorában
helyett Idegenforgalom irandé.

i
,, turistaforgalom4 9

Ml kedves elvtársak!i ugyancsak az 1. folytatás H. bekezdésének harmadak 
sorátél a szöveg helyesen:

vonatkozásban egyaránt megvannak a Jé feltételei, most

0 I

amikor ^indáhnyiunk nevében megköszönöm alexander dubcek 
elvtárs beszédét, arra kérem ét és a küldöttség valamennyi 
tagját, kedves csehszlovák vendégeinket, hogy vlsaztérve 
hazájukba adják át nagygyűlésünk, a budapesti dolgozék. a magyar 
koffununlsták^ az egész nép forró üdvözletét népüknek^ partjuknak 
és kormányuknak, /nagy taps/

megkötött

ugyancsak a 4. bekezdés ötödik sorában a ,,mostani 
sző törlendő.

a 2. folytatás 1. bekezdésének végére:

m3 * >

e
is erősödni fog.

taps.pártunk vezetésével munkálkodni fogunk azon, hogy elvi 
alapon nyugvő barátságunk, jészomszédl kapcsolataink népeink, 
valamint a szocialista országok és a békeszereté emberiség ja­
vára tovább erősödjenek. Őszinte szívből kívánjuk, hogy a 
csehszUovák nép, kommunista pártjának vezetésével érjen el újabb 
sikereket a szocializmus építésében.

a 4. bekezdés hetedik sorátél a szöveg helyesen: 

és jelentősen fejlesztette a szocialista társadalom pozlclélt

a 3. folytatás 1. bekezdésének hetedik dorátől a szöveg
helyesen:

etjén és erősödjék népeink, pártjaink és kormányaink nem zárja ki az elvtársi eszmecserét, viták aj/, 
sőt úgy gondoljuk és tapasztaljuk, hogy a nélkülözhetetlenül 
szükséges cselekvésbeli egységnek feltétele, hogy minden lényeges 
kérdés

barátsága.
rifl*m / hosszantartó taps./ '•sm

a 2. bekezdés harmadik sorától a szöveg:

tömegesen vonjuk be az embereket 

ugyancsak a 2. bekezdés ötödik sorában a szöveg: 

boldogulására kibontakoztassuk...

/folyt.köv./

19.4o/lm A^f4^

Sa nagygyűlés az internacionálé hangjaival fejeződött be.
>11/

19.20/ju^^^r ii
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In ■ Íb 78, / javítások Kádár 1. foLyt/-ju 

a 3. bekezdés 3. sorától a szöveg:

f t• • •
bb 78. / javítások kádár

í •

a 6. folytatás 3. sorában

2. folyt./-ju
* (

kongresszusának útmutatásai alapján elfogadható eredmények' sztrájkolék,, helyett4 f #Ko C • • •

8 z t á j k k
ugyanebben a bekezdében a 11. sortéi a szöveg:

... s elmondhatjuk, hogy a reform közügy, örvendetes

a 4. folytatás 1. bekezdésének negyedik sorában a

#=1 az 1, bek, 3. sorától a szöveg:

és hasonló 
ják megosztani

ugyancsak az 1. bekezdés nysíicadik sorától a szövőt:

eszmékkel esetenként fenyegetésekkel akar-... *» »»*
4? szöveg:

m 

m
azok helyei t/iegoldására törekedve

az 5. bekezdés 1. sorától a szöveg helyesen;

csehszlovák elvtársaink olyan Időszakban látogattak most 
hozzánk

... legbiztosabb záloga az összefogás, az egység és a szovjetunió­
hoz fOzódő barátság. / nagy taps./ ez közös tapasztalata

■ a 2. bekezdés harmadik sorában a szöveg helyesen:

Ilyen az országainkban éló nemzetiségek kérdése.

ugyancsak a 2. bekezdés hetedik sorában a szöveg: 

maradványai ma Is hatnak 

a 3. bekezdés végén /

a 6. bekezdés utolsó sorában ,, célozná ,, helyett 
célozza Írandó.

az 5. folytatás 3. sorától a szöveg helyesen:

a párt helyzetét mindenki másnál ók Ismereik a legjobban

az 1. bekezdés 6. sorában a ,, csehszlovákiai híveivel 
szavak után taps Írandó.

e bekezdés végére , az ,, Ügyét hazájában,, szavak után 
ugyancsak taps.

% 0#(T
támogassa./: taps. 

a 7. folytatás 1. bekezdésének nyolcadik sorától a szöveg: m*»

m§ aa szocialista országok közösségének javára, további erósl- 
tésére. / taps/

az 3. bekezdés második sorában , 
helyett vietnami testvé

a 8. folytatás második sorától a szöveg:

kg
az 5. folytatás 2. bekezdésének harmadik sorától & szjWeg vietnami barátaink 

e 1 n k Írandó.
* thelyesen;mmi . azóta folyik világméretekben a kapitalista és 

a szocialista rendszer harca.
-1

>

#i 1

a 3. bekezdés 3. sorától a szöveg:
térhódításának útjába, ennek a politikának megfelelően

ugyancsak a 3. bekezdés 7. sorában a szöveg:
a legkólönbözóbb módon, különböző taktikával, helyenként a 

korábbinál 
/ folyt, köv./
19.55/ju

Jt xo íy—

feltétel nélkUl éshaladéktalanul szüntesse be e e e

szavak utánminden harci cselekménytaz 5. sorban a f f $ ftaps.

a 7. sortól a szöveg:

a szabadságáért hősiesen küzdő vietnami nép győzni fog.
/tape./
/ folyt, köv./ la4.

0#'1
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£ ;fi% i sBf'.^.Í bb 78. / Javítások kádárbb 78. / Javítások kádár 3. fotyt/-Ju 

az 1. bekezdés. 1. sorában a szöveg:

4. folyt/-Ju 

a 2. bekezdés második sorátél a szöveg:

.1á
6|Vi ! országainkat közvetlenül fenyegető, Jelenlevő veszély a mill- 

tarlzmus
akcléfrontba. a haladé erők tömörítése, a Jelenlegi helyset# 

mindenekelőtt a béke és haladás fő erőinek, a szocialista or­
szágoknak a szorosabb egységét, együttműködését kívánja meg, 
hogy még hatékonyabb legyen fellépésünk

a. 10. folytatás 2. bekezdésének tizedik sorában a szö^gg:

imm ■ m
ugyancsak az 1. bekezdés 8. sorátél a szöveg:P

m
gyakran panaszkodnak, hogy nem értik meg őket, nem hisznek

német szövetségi köztársaság anekik a szocialista országok. a

a világ összes haladé erőinek imperlallstaeltenesa 13. sortéi a szöveg: e e e

I
t.:í:jffis\sír í’íi-v!:-

mokratlkus köztársasággal
a 2. bekezdés hatodik sorátél a szöveg: 

olaszországi választásokon, vagy távolabb az

ugyancsak a 10. folytatás 4. bekezdésének első sorában 
a szöveg helyesen:

barátainkkal folytatott nyílt, őszinte eszme cserék fen 

a 4. bekezdés Kilencedik sorában a szöveg: 

és erősödni is fog

a 11. folytatás 2. bekezdésepek végén /

amerikai szegények
menete i

9. folytatás 4. sorában a szöveg:

Wl
szelleméhez./

taps.mádon keresik a kiutat.

az 1, bekezdés 4. sorátél a szöveg: a beszéd végén / éljen a szocializmus és a békéi/ 

nagy taps. /mtl/

4 szerkesztőségek figyelmébe!# emellett együttműködést keresünk mindazon tényezőkkel, aw-
fflás kérdésben készek olyan ésszerű lépések megléte-

%
lyek egy vagy 
lére. \

ugyanabban a bekezdésben a 8. sortéi a helyes szöveg:

, támogatta kormányunk és üdvözli az ensz-ben 

a 12. sortéi a szöveg:
mindezen akciók eredményessége a haladás erőinek összehangolt, 

együttes fellépését igényli.

/ folyt, köv./

—lm la 1968. június 14.
a bb 25. számú hír /fock Jenő beszéde/

2. folytatásának 3. bekezdése J5. sorában a szöveg helyesen;

maradéktalanul teljesítjük Irántuk vállalt köte­
lezettségeinket. . ./mtl/*

i 20.05/JM 20.05/3u m
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bb 70. lakákocsl-karaván érkezett egerbe 

a vid fm/sk-ju La

az nszk-bőt 135 Lakókocsiban 300 turista érkezett pénteken 
egerbe. a magyar autékLub közremUködéséveL érkezett vendégek az 
egri autés-kempingben vertek tanyát, ahol négy napot töltenek, 
ismerkednek a város nevezetességeivel, kitöné boraival, s kirán­
dulnak a környék festői tájaira, /mti/

1968. Junius 14.
!■!
i:

f!

bb 71. szóbél ármin osztrák álla polgár, 

hné-Ju la 1968. Június 14.

bécsi lakost^ a magyar népköztársaság érdekeit sértő tevékenysége 
miatt a belügyminisztérium szervei az ország területéről kluta- 
sitották. /mti/

bb 73. ilku pál látogatása szabolcs-szatmár megyében 

a vld fm/sk-Ju la

ilku pál, az mszmp politikai bizottságának póttagja, mű­
velődésügyi miniszter pénteken látogatást tett szabolcs-szatmár 
megyében, megérkezésekor orosz ferenc, a megyei pártbizottság 
első- titkára és dr. fekszi István, a megyei tanács vb. elnöke fo­
gadta. ilku pál a délelőtti érákban az Időszerű kultúrpolitikai 
kérdésekről folytatott beszélgetést, a párt,- állami, társa­
dalmi és tömegszervezetek, oktatási és kulturális intézmények me­
gyei, városi és Járási vezetőivel, délután felkereste a nyiregy- 
házl tanárképző főiskolát, aliol kovács József, igazgató ismer­
tette az intézet hatéves munkáját, majd ilku pál adott tájékoz­
tatást az oktatásügy helyzetéről és feladatairól, a látogatás be- 
fejezekéseként a művelődésügyi miniszter megtekintette a fő­
iskola kollégiumát és az építkezéseket, /mti/

1968. Junius 14.

i
mm

2(f.30/Ju

Ic^P— —81 —

ITT:
■-Í■s

y.

bb 81. a szerkesztőségek figyelmébe!
ei

^ , 1968. Junius 14. 

clmü hírünkre a követ-

I-lm La
I

elnökségmai bb 26-os számú, 
kező Javításokat adjuk:

1 ♦»*«

az 1. folytatás 18. sorából haulics lászlóné, a fegyver-
törlendő.

j

i
és gázkészülékgyár dolgozója szöveg I5

í
ugyanezen folytatás alulról számított 13. sorában a 

szöveg _belyesen:

.... főrendezője, ra a n d 1 c s 
gázkőszUlókgyár dolgozója, móhes lajos,

ugyanezen folytatás alulról számított 10. sorában a 
szöveg helyesen:

lászlóné, a fegyver- és

m gyula, a szesz- ésminiszter, németh 

a 2. folytatás utolsó sorában a név helyesen;a
/mti/virág Sándor, az ószaki

bb 79. idő járásjelentés 

hnó-lm lafed 1968. Június 14.

a meteorológiai intézet Jelenti Junius 14-én, pénteken 
este 19 órakor;PA

meleg marad az idő

kevés nappali felhőképződés, Legfeljebb délen, nyugaton 
szórványosan fellépő záporral, zivatarral. Időnként élénk észak­
keleti, keleti, majd országszerte délkeleti, délire fordulé és 
néhány helyen megerősödő szél. a hőmérséklet alakulásában nem 
lesz lényeges változás.

várható legmagasabb nappali hőmérséklet szombaton 25-30 
fok között./mti/

&
m %

I 
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f'’ szovjflt mUszaki-tudományOSi bb 72. szombaton kezdődik a magyar- 

egyOttmüködési bizottság 9. Olásszaka

gk-lm ie
I::

ÉR 1968» junius 14. gET:
megnyílt a ferenczy-csatád kiállítása% bb 77. 

t tf/hná-tm sr
'31968. junius 14.SB %

ezás impozáns formája, az anyag rendkívüli gaz-, 
öagsága é a bemutató színhelye alapján kátságtelenüt >
ványosabb budapesti múzeumi esemény most a ferenczy- 
klállltása. pénteken este nyitották meg a budai várpa

aft a
91

__ ___ - balső-
leg már°ujjáápÜlFdáll^rászéd. itt bontakozik majd ki teljes^ 
szépségében a magyar nemzeti galéria uj

SluMlra“/^r»bb«Íi íigyzétíéúr KUUJ-
tásl csarnokokban 
nek, rajzok, szobrok, _ 
lOl félezer alkotás tárul - az a 
családi életmű, amellyel a ferenczysk 
századi festőmester 
báni,

M1,1* ... -4, a mostaninál többszö-
jelenlegi bemutatón /ez már a másod^asPilf:ÍiSÍÍlÍll'-

tapasztala-

Hlm sorakoznak hatalmas festmények, színes gobeli- 
kisplasztlkák. az érdeklődők elé kbrűlbe- 

müvészi örökség, egyéni és 
köztük a 19.-20.

Sníra iőbsilb:;SUsz^nő<ílÍ8''rí«trV.?é“S«d^9lííítí“a

magyar képzőművészetet./mtl/

'•
avek 8 eam ítálról.P ülésszak Idején megláto-szovjet delegáció tagjai az 

vállalatot./mtl/a
gatnak több magyar mS

a

U
mmt

hazafias népfront 11. kerületi klubjában
1968. junius 14.

bb 80. cirkuszpremier a ligetbenbb 74. a

hné-lm la

pénteken a 
nurldsány zol tán 
molnár b. László, a néprajzi múzeum
dott./mti/

1968. junius 14.

pénteken a fővárosban is bemutatta műsorát az ndk leg-
"ToUSf8íí?íbafrvlrok?fletSS“ut«nd"f^í“*“ííllírvÍ9|l9 '

cirkusz elengedhetetlen szerepleje: a

t pr/gk-lm la
-mozgalom jegyében nyílt •’'*0

clmU kiállítása, megnyitót 
tudományos munkatársa mon-

budapest-hanolért
vietnami tájak

9 99 9
# 9t»

SS

van
tón forgó artista, s a 
bohóc./mtl/- 82 -ao. 35/lm

a
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bb 83. a szerkesztőségek figyelmébe! 

-ju zs
1. folyt/-jubb 83. / a szerkesztőségek

ugyanebben a bekezdésben az alulról számított 4. sorban 
a szöveg helyesen:

1968. junlus 14.i

alexander dubcek beszédea mai bb 76-os anyagunkra / 
nagygyűlésen/ a következő javításokat adjuk:a szövetkezeti parasztságunk és a párt vezető szere-f fbekezdésének 1. sorában a szöveg helyesen:a 2. folytatás 2. 

eddigi egyUttmöködésUnk eredményei jók és .
Pét elismerő nemzeti front ....ft!•

• • * » gr»>
SS: a 4. folytatás 3. bekezdésének alulról számított hetedik 

sorában a szöveg helyesen:ugyanennek a bekezdésnek utolsó mondata helyesen Így hang-
zik: további fejlődésumkhtfz és meglevő . • • » »» » • • •

e törekvések és célok megvalósításának legfőbb bizto­
sítéka a mdxlzmus-leninlzmus és a szocialista Internacionaliz­
mus elvolt követő kommunista pártjaink egysége a 4. folytatás utolsó bekezdésének utolsó sorában a 

szöveg helyesen:É • t »

a 2. folytatás 3. bekezdésének második sorában a szöveg elképzeléseinket ma már megvalósítottuk. • thelyesen: »»• • •

am

R
szilárdsága, minden egyes országban f (• az 5, folytatás 1. bekezdésének második sorában a szöveg 

szabad teret engedni e tendenciáik

»# •

a 2. folytatás utolsó bekezdésének 2. sorában a szöveg helyesen:
helyesen:

,:ggág

•»»«•
januári ülés után megkezdett Irányvonala. • •»»»»

az 5. folytatás 2. bekezdésének 6-7. sorában a giöveg
a 3. folytatás utolsó bekezdésének 3. sorában a szöveg he- helyesen:

Lyesen: tartós szövetségünk és szoros együttműködésünk -
ennek megfelelően a bekezdés 9. sorában a mondat* *

. amely jelentős, pótolhatatlan gazdasági és politi­

kai szerepet tölt be a szocialista

amelyet 
vége helyesen:*»* # • •

■Jr-A-:• • • * » nem lehet kétséges
folytatás utolsó bekezdésének 6. sorától a szöveg

• ♦ t> # • • •

5 a 4. folytatás 2, bekezdésének elején a szöveg helyesen: 

amikor ma társadalmunkban

az 5. 
hel y es en:

gazdasági sajátosságokat, amelyekben élünk és dolgozunk, 
ezek sz ntén objektív adottságok, nem hagyhatók figyelmen kívül,
8 éppen ezért hazánk további eredményes szocialista fejlődése 
érdekében a jelenlegi Időszakban tiszteletben tartjuk és haszno­
sítjuk őket.

folyt, köv./

» f f& t f

Pg
• f |^i'£

/ folyt, köv./

»I te
21.00/ju -84-
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2. folyt/-lmsv bb 83. / a szerkesztőségek

számított 3. sorában i'i6. folytatás 2. bekezdésének aLutrőt 
a szöveg helyesen:

«:
bb 82. alexander dubcek ás oldrlch ^ernlk vacsorát adott a 
fnagyar párt- és kormányküldöttség tiszteletére

1968. június 14.

a ?:
ti

ország nomcsak saját bet-, hanem saját2 minden t bc/lk-Ju za lakülpolitikát .*2•••ff
*1alexander dubcek, a csehszlovák kommunista párt központi 

bizottságának első titkára és oldrlch cernik, a csehszlovák 
szocialista köztársaság minisztertanácsának elnöke Pénteken va- 
csőért adott a magyar népköztársaság párt és kormányküldöttsé/# 
tiszteletére a magyar néphadsereg központi klubjának nyári helyi­
ségében.

sorában a szöveg helyesen: 

támaszkodé közép-eurépal

s6. folytatás 3. bekezdésének 2-3.

szocialista közösségre 
6. folytatás a. bekezdásánek utolsá mondatában a

ga
• •»»

t ♦ Mszövegi a
helyesen: 0a vacsorán részt vett kádár János, az mszmp központi blzett- 

ságának első titkára, losonczl páL, a népköztársaság etn^l ta­
nácsának elnöke, fock Jenő, a forradalmi munkás-paraszt kormány 
elnöke, apró antal, blszku bála, fehér l jós, gágpár • 
kállai gyula, komócsin Zoltán, az mszmp _ .
tagjai, dr. ajtal mlklés, czlneg# lajos, németh károly, a poli­
tikai bizottság péttagjai, aczél györgy és pullai árpád, a köz­
ponti bizottság titkárai, kisházi Ödön, az elnöki tanács he­
lyettes elnöke a kormány tagjaif s.a politikai éle bb más 
vezető személyisége.

alulról számított

nem
akarunk kapni 
a jövőben sem

í f »

•ff

mi a 6. folytatás utolsó bekezdésének az 
2, sortól a szöveg helyesen:I vietnami problém.* i;ékés rende-....létrejött érintkezés a 
zéséről szóló tárgyalásokhoz vezessen • ff

«

második sorától a szöveg7. folytatás 2. bekezdésének részt vett a vacsorán alexander dubceKjen és oldrlch

allsta köztársaság budapesti nagykövete.

a
helyesen:

száz évvel ..
Si^0#

•ff
a 7. folytatás 3. bekezdésének 

szöveg helyesen;
utolsó három sorában a

a szívélyes, baráti hangulatú vvacsorán oldrlch
pohárköszöntőt Mondott, /mii/

.-.í* :cernik és fock Jenő
tdtre l'j- é«52?''mbn.U;bí'í^s5“4rs.í'b“aí^apr«

megoldásában.',,
harmadik sorában a szöveg:

e%
a 8. folytatás 1. bekezdésének

cszívből jövőek. nem kell. •ff AtI#

■
♦ f •

>tl/ -87-

2i.ip/ju SS
-86-(

a

m m
m i
%it

%
p

V

im%%t-’ m
■: v;

•1

X-

m

I
'X

r'i

S'A.'

t 
I

M
. 3

T3
 fi)

■i
f't r

I

"9-

. .»



####

.r

mmzetközl jellege miatt - nem volt lehetőség.

mm#*
gépeit és a lakosságot érdeklé sok egyéb árut.

. . ..
/ Í'í •
;.' X ::sX ' -

• ' ;

# .
Kiadja a Magyar Távirati Iroda. Budapest. I. Fám-utca 5-7. Telefon: 15f-4te, *M-Ste

A sxcrkesstéséri ás kiadásárt a vexárigaagatd felel.

hírekbelföldim t i
1968. junius 15.

bb 1. budapesti észi vásár 

1 sl/lk-lm le 1968. junius 15.

v.f

g

a

&

iSs

É

&

a szerkesztéségek figyelmébe!

1968. junius 14.-ju la
m

; !!4!i M í
;>2 augusztus 3.

>ti/MSs

I
-e T

if
J2.13/ju

vége

22.11>/)u
tfc —88”

U

imK:#
1

m.3!'í

WPí/ima# „T'-jr k4'JLküm m
t

\ VÁ „'X : ^ \\ . \\ /-\\ \ \ \

I

"1
 H>

 I

O
t 3e N

V
'/

Io

r*9
 109

o>
 COo

M
- o

; a
 

X
 w

%
"(

0 r*
e N

 e
* 

w
 o

rf 
* *

“
• 3 e 9 

04
 <K

'+
®

'2
. 

H
" AX
.

H
"

O
«&

r*
. X

-

# ^
(S

M
- -J

I (0 
< m

 
- N (

D
. 3

 
I C 

-J
 H-

 
I X-*-* 0 W

 0k
3 

m
x"

 0
 

o*
 x*

N
r+

CSV
V

 w
E v-*-* 

N L. 
JC #V

 
® JC >»
« +* o>
V pN O ♦- 
0 -> (d 
J( 0 -J 
+> 1

—
1 0

3« JC-> 
-» 0V

 
0 E >

 
0N -M

 
0 O U0C <

 
0.

0,
 

V 
V 

M
- ÍT

 
■O

 M-
%

K
#
lí
fm
#

5%

Ieter 
•

-•♦
V 

'

'V
'J

-' 
' 

* .V
. .

pW
m

:

/

' ^/ ';íí

//


